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VOORREDE. 



Onze toenemende handel en verbindtenia met het jeugdige 
koningrijk België heeft mij , op het voorbeeld mij onlangs door 
de Heeren delpeat en moll gegeven (de eerste vergeleek de 
surseance bij ons met de nieuwe Belgische wetgeving , de tweede 
heeft de bepalingen in ome faillietwet omtrent het accoord 
met die welke daaromtrent in de latere Belgische wet voorko- 
men vei'geleken) aangespoord^ om ook een soortgelijk onderwerp 
bij het verlaten der hoogeschool tot stoffe van mijn Acade- 
misch proefschrift te kiezen* Al dadelijk dan ook vond ik 
hiertoe ruimschoots gelegenheid in de onderscheidene nog niet 
behandelde punten welke ter vergelijking in de beide wetgevin- 
gen overbleven en heb daaruit gekozen de strenge regtsgevolgen 
welke onmiddelijk uit den staat van faillissement voortvloeijen. 

Hiermede zoude ik gevoegelijk mijne voorrede kunnen beslui- 
ten y bleef mij niet eene taak te vervullen , welke ik met gretigheid 
aanvaard. Ik wil in de eerste plaats aan u mijn Hoogge- 
achte promotor eenige woorden van innig en dank toevoegen. 
Maar hoe zal ik dit kunnen? Mijne onervarene pen voorwaar 
is niet in staat u de erkentelijkheid van mijn hart wetr te 
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geven voor de bereidvaardige toelwillendkeid waarmede gij mij 
met raad en daad hebt ondersteund bij het vervaardigen van 
dit mijn proefschrift. Mij blijft slechts ééne wensch en deze 
is : eenmaal toch in de gelegenheid te zijn u met daden te over- 
tuigen^ hoe opregt en welgemeend mijne dankbaarheid jegens u is. 

Ook aan u Hooggeleerde Heeren van assen, cock en vis- 
SEBING zij mijn opregte dank gewijd. Ik besef het dagelijks 
meer en meer van hoeveel nut uwe lessen voor mij waren; ik 
zal ze steeds op prijs weten te stellen! 

Niet minder voel ik mij gedrongen ook tot u^ Zeer Geleerde 
Heer oliviee. De tijd gedurende welken ik van uw nuttig 
onderrigt heb mogen gebruik maken, heeft mij ook in de gele- 
genheid gesteld menigen goeden raad van u te erlangen , ik zal 
die nimmer uit mijn geheugen verliezen: en blijf er u steeds 
dankbaar voer. 

En thans vaarwel aan u mijne weinige doch opregte vrienden! 
Hartelijk en welgemeend heb ik u steeds mijne vriendschap ge- 
schonken en zal ik u die steeds blijven schenken. Ulieden be- 
hoef ik toch waarlijk niet aan te sporen om mij in uwe trouwe 
vriendschap voortdurend te doen deelen; onderscheidene jaren 
hebben mij geleerd wat ik van deze mag en kan verwachten. 
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INLEIDING. 



Den regtstoestand waarin een koopman die ophoudt ie 
betalen bij regterlijk vonnis verplaatst wordt, noemt men 
den staat van faillissement. 

De voor- en nadeelen door de wet aan dien toestand 
verbonden, worden de regtsgevolgen van het faillissement 
geheeten. 

Laatstgenoemde splitst de wetenschap in twee klassen: 
Zij zijn onmiddelijke regtsgevolgen die dadelijk en regt- 
streeks uit de wet voortvloeijen, of andere die het gevolg 
zijn van latere handelingen en verrigtingen der in het fail- 
lieten proces betrokkene personen. 

Deze onderscheiding der school heeft onze wetgever 
niet in eene afzonderlijke af deeling behandelt, hoewel hij 
daarop in het opschrift der eerste afdeeling blijkbaar op- 
merkzaam maakte. Ook in andere wetgevingen van lateren 
tijd vinden wij haar vermeld, en zoo worden dan ook in 
het tweede hoofdstuk der Belgische wet op dit onderwerp 
die onmiddelijke regtsgevolgen bij uitnemendheid als efiFets 
de la faillite gekenmerkt. 
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Is de vergelijking der verschillende wetgevingen bij 
volkeren die geacht moeten worden op denzelfden trap 
van maatschappelijke beschaving te staan, inzonderheid 
leerrijk en nuttig, vooral moet dit het geval zijn met de 
stellige bepalingen omtrent het handelsregt, eene weten- 
schap die eerst in onze eeuw op prijs gesteld en naar 
waarde beoefend is geworden. 

In de meeste Staten waar vroeger naauwelijks enkele 
losse en onzamenhangende voorschriften op dit stuk gol- 
den, zag men eindelijk wetgevingan te voorschijn treden 
die aan de eischen van den tegen woordigen tijd en de 
hedendaagsche wetenschap moesten beantwoorden. 

Om ons bij uitsluiting tot het faillietenregt te bepalen, 
hoeveel is niet tot verbetering der wetgeving op dit on- 
derwerp in de laatste jaren verrigt? Terwijl in 1807 
de Code de Comraerce bij zijne verschijning als een mees- 
terstuk van wetgevende wijsheid door velen werd begroet, 
is het derde boek van den code thans langzamerhand uit 
vele Staten waar het eertijds goldt, ten eenenmale ver- 
drongen. , 

ïrankrijk zelf heeft in Mei 1838 dat boek dooi eene 
nieuwe faillietenwet vervangen en kort daarna verving het 
Nederl. Wetb. vaji koophandel den IVanschen cftde hier 
te lande. Portugal en Spanje bezitten 'eigene, in vele op- 
zigt^n yooytreffelijke wetboeken. Hongarije nam een eigen- 
aardig systeem aan, en Pruissen heeft in de merkwaar- 
dige , Conciïrs ordnung van 8 Mei 1855, de lessen van 
wetenschap en ervaring toegepast, zonder de steunsels zij- 
ner algemeene wetgeving omver tewerpen. En terwijl wij 
deze bladzijden schrijven, is men in Duitschland ijverig 
bezig; eene veelomvattende, wetgeving op het handelsregt, 
voor alle tot den bond behoorende Staten te ontwerpen 
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en alzoo het plan te voltooijen en te verwezentlijken, 
waarvan de wisselverordening de voorbode was. 

Wij hebben gezien, hoe in het laatstgemelde jaar ook in 
-Nederland het Wetboek van Koophandel het licht zag, en de 
Fransche Code van 1807 verdrongen werd, door een gewij- 
zigd stelsel van handelswetgeving, meer aan onze eigene 
gewoonten en vroegere instellingen ontleend. In België 
was het anders. D&it moest men tot in April 1851 eene 
wetgeving eerbiedigen, die reeds in Frankrijk zelf, waar 
zij het licht had gezien, was verworpen en door eene la- 
tere wetgeving verdrongen. Wd had de Souvereine vorst 
:der Yereenigde Nederlanden, kort nadat hij het bewind 
over de zuidelijke gewesten had aanvaard, bij besluit van 
25 November 1814 Numero 149 (Journal officiel Nu- 
mero 109, bladz. 678) eene provisionele maatregel genomen 
ten aanzien der surséance van betaling, waardoor in Bel- 
gië werd te gemoet gekomen aan de moeijelijkheden, 
waarin de politieke gebeurtenissen 4^tijds vele kooplieden 
hadden gewikkeld, even als dit reeds in den aanvang des 
zelfden jaars, in de noordelijke provinciën geschied was; 
doch die maatregel (de considérance wees dit duidelijk aan) 
was alleen bestemd om tijdelijk te werken. Vandaar dat 
op den duur die verordening aan hare tijdelijke bestem- 
ming geheel onttrokken i), meer schadelijk dan nuttig 
voor de schuldeischers was, en zelfs noodlottig voor ze- 
kere hypothecaire schuldeischers, die onmagtig tot het 
vervolgen der onteigening van de onroerende goederen 
hunner schuldenaars, jaren moesten wachten op kapitaal en 
interessen, die zij meenden in veiligheid te zijn en ter 
hunner beschikking te liggen. 

•) Wet van 1814. 



Digitized by VjOOQIC 



Het congres van 18<Jl *), verklaarde dan ook dat 
eene herziening der wetten op het faillissement en de 
surs&ince allezins dringende was. 

//Malgré la déclaration d'urgence »);" zegt de heer sa- 
YAftT in zijn rapport aan den S^aat; //plus de dix-nenf 
ans se sont écoulés sans présentation d'ancun projet; ce- 
pendant d'autres peuples se sont élancés avant nous dans 
la carrière des améliorations. Les HoUandais ont fait une 
nouvelle loi sur les faillites. Les Grecs , qui suivaient d^k 
Ie code francais Ton fait traduire en 1837; en 1839 et 
1840. Les Hongrois ont été regis par un code sur les 
faillites imité du système allemand; une loi calquée sur 
la loi Francaise a été adoptée en 1841 dans la Moldavië 
et la Valachie. Enfin depuis plus de dix ans, les Fran- 
cais nous ont dévancés dans la voie des réformes. 

Beconnaissant les défauts de leur oeuvre de 1807, ils 
ont tenté de les faire disparaitre dans une nouvelle loi 
promulguée en 1838, bien que leur charte revue et cor- 
rigée n'eut pas déclaré Turgence." 

Zoo sprak de heer savakt, inden Senaat den 9**" April 
1850. 

Het was er echter verre af, dat men tot op genoemd 
tijdstip in België de behoefte aan ecne betere wetgeving 
op de faillissementen zoude hebben geloogchend of miskend. 
Immers wij weten dat vele Belgische leden der Neder- 
landsche volksvertegenwoordiging voor 1830 aan de her- 
ziening onzer wetgeving op dit stuk een werkzaam aan- 
deel hebben genomen en juist de verklaring der noodza- 
kelijkheid eener volledige hervorming der bestaande wet 



O Art. 139 der Belg. constitutie, 7 Febr. 1831. 

>) Zitting 9 1850, annales parlementaires 1849—1850, bladz. ^7. 
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in de grondwet zelve, bewijst overtuigend dat men ern- 
stig vóór had met dien arbeid niet te vertragen. Doch 
gelijk het veelal na hevige staatsberoeringen gaat, ook 
hier schoof de behandeling van talrijke politieke vraag- 
stukken, het onderzoek der grondslagen waarop die ver- 
beterde wetgeving moest berusten, aanvankelijk op den 
achtergrond. Eindelijk werd er eene commissie van regts- 
geleerden en staatslieden benoemd, die belast werd 'met 
de taak, om een ontwerp van wet op het faiUietenregt op 
te stellen en aan te bieden. In 1846 had zij zich van die 
taak gekweten en de vrucht van haren arbeid werd in 
een folio boekdeel, onder den titel van: Revision de la 
législation sur les faillites Banqueroutes et sursis, open- 
baar gemaakt. 

Het ontwerp werd in December 1848 aan de kamer der 
volksvertegenwoordigers door de regering aangeboden. Bijna 
een jaar hield men zich met onderzoek van dit allezins 
belangrijke en uitvoerige stuk bezig. De commissie des- 
tijds daarmede belast, was zaamgesteld uit de heeren: de 
BRoucKBRE president, leden; de heeren: lesoinne, dele- 

HAYE, CANS, BRUNEAU, E. VAN DEN PEEEEBOOM CU VIC- 

TOR TESCH. De laatste bragt in de zittingen van 20 No- 
vember 1849, namens de commissie van herziening, in 
de kamer der volksvertegenwoordigers het rapport uit; 
hetwelk wij^in de: Documents.de la chambre des représen- 
tants 1849 — 1850, bladz. 61 sqq., uitvoerig medegedeeld 
vinden: Belangrijke discussie ;hadden nu plaats over de 
voorgestelde y\rijzigingen, welke ^ wij bij de behandeling van 
ons onderwerp, ter plaatse waar wij ze mogten ontmoe- 
ten, meermalen zullen vermelden. Eerst 22 Decemb. 1849 
werd dit ontwerp door genoemde kamer aangenomen, na- 
dat daarin vele wijzigingen waren opgenomen. In het 
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jaar 1850 was de commissie van den senaat, belast met 
het onderzoek van het wetsontwerp, dat de wetgeving op 
de faillissementen, bankroeten en surs^nce herzag, met 
haren arbeid gereed. En den 9 April van ditzelfde jaar, 
bragt de heer sa vaut, in den senaat het rapport dier 
commissie uit. Niet onbelangrijk zijn de woorden die dit 
rapport vergezelden. Zij zijn te vinden in deAnnales par- 
lementaires 1849 — 1850, bladz. 287 en bragten vele op- 
merkingen omtrent de geschiedenis der Engelsche, !Pran- 
sche en Belgische wetgeving op dit punt ter herinnering. 

//En Belgique," zoo zegt hij: //nos anciennes institu- 
tions, Tapplication de certaines dispositions du droit ro- 
main, les placards de 1540, touchant les banqueroutiers 
et fugitifs, ont repondu en partie aux besoins de com- 
merce, antérieurement h, Toccupation Francaise. 

Nous disons en partie, car les banqueroutiers fraudu- 
leux vivaient pour ainsi dire impunis, ^ Tabri d'une loi 
qui les aurait trop punis, les lois trop sévères produissent 
souvent eet eflet, on ne les applique pas.**' 

Overigens is het bekend dat den 3**° April 1851, de 
wet zoo als zij thans is, door de beide staats-ligchamen 
met algemeene stemmen is aangenomen en dat zij den 
jgden ^prii van hetzelfde jaar uitvoering erlangde door 
'skonings afkondiging. Als bronnen voor deze nieuwe wet 
hebben wij reeds boven de Eransche wet van 1838 ge- 
noemd. 

Het ontwerp, ofschoon dienaangaande geen beredeneerd 
overzigt behelzende, leert ons evenwel op vele plaatsen 
de andere nieuwe wetgevingen kennen, waarop de zamen- 
stellers bij voorkeur hunne aandacht hadden gevestigd. 
Zoo was bijv. blijkens de memorie van toelichting reeds 
in het eerste artikel tweede lid, un paragraphe extrait 
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du code de Wurtemberg en de daaropvolgende eene dis» 
position emprantee au code Hollandais. In het voorbijgaan 
merken wij hier op, dat men bij buitenlandsche schrijvers 
dikwijls soortgelijke aanhalingen uit het Wurtembergsche 
ontwerp aantreft, alsof het een vastgesteld en ingesteld 
wetboek ware. Schoon het genoegzaam bekend is, dat daar- 
aan tot hiertoe de sanctie des wetgevers is onthouden. 

Evenzoo vinden wij bij de maatregelen omtrent het be- 
heer des faillieten boedels in dezelfde memorie uitdrukke- 
lijk verwezen naar ons oud Holl. Tegt en de ordonnantiën 
van Amsterdam des jaars 1659, naar de oude Engelsche 
statuten en de nieuwe wet van george iv van 3 Mei 
1825, eindelijk naar de hedendaagsche fiu^sische wetge- 
ving. 

Talrijk zijn ook de verwijzingen in dit stuk voorkomende 
naar de reeds boven door mij vermelde Eransche wet van 
1838 en vooral naar de uitstekende ontwikkeling der 
gronden, welke de heer renouakd in de chambre des 
députés voordroeg. Bij de leer der surséance werd ook 
het Portugesche wetb. geraadpleegd, bij die der inrigting 
van de regtbanken van koophandel, het edict dat in den 
kerkdijken staat geldt en het wetsontwerp kort te voren 
door de Badensche regering aan dé stenden-vergadering 
aangeboden, beide den opsteller bekend uit de Eevue die 
destijds door foelix bezorgd werd. 

Nog zegt de heer sa v art in zijn rapport hieromtrent: 

//Il a aussi emprunté quelque peu aux codes de Wur- 
temberg, de HoUande, d'Espagne, de Bussie, de Gênes, 
aux statuts de qüillaümb iv roi d'Angleterre. 

//Ainsi étendant ses récherches au nord et au midi, et 
mettant au profit les idees de tous les législateurs Buro- 
péens, en tant que ces idees pouvaient étre profitables,et 
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se concilier avec les besoins et les moeurs de notre pajs, 
il s^est efforcé de former une loi non pas parfaite (la per- 
fection ne sera jamais atteinte en pareille matière), mais 
moins imparfaite que cselle qui nous régit a ce jour." 

In hoeverre zij de Hollandsche wetgeving heeft nage- 
volgd, dit zullen wij meermalen kunnen beoordeelen bij 
de behandeling van ons onderwerp; alhoewel wij ons hierin 
slechts zullen hebben te bepalen tot de strenge regtsge- 
volgen van het faillissement in de beide wetgevingen. — 
Deze nu onderling te vergelijken zal de stoffe zijn welke 
wij ons ter bearbeiding hebben voorgesteld. 

Alvorens wij echter tot die bearbeiding overgaan, 
mogen wij hier twee zaken niet uit het oog verlie* 
zen. 

Vooreerst laten wij hier regelmatigheid's halven volgen, 
de verdeeling van het geheele leerstuk, dat de voorzienin- 
gen in geval van onvermogen eens koopmans betreft, ge- 
lijk het in de beide wetgevingen is omschreven. 

Het derde boek van ons Nederl. wetboek van koophan- 
del , bestaat slechts uit twee. titels : 
10. van faillissement. 
2<>. van surséance van betaling. 
Omtrent de enkele en bedriegelijke bankbreuk vin- 
den wij niets in ons wetb. van koophandel. Onze wetge- 
ver heeft eene regelmatige behandeling op het oog gehad, 
bij de vaststelling van dit wetboek en zich slechts met 
de burgerlijke gevolgen van het faillissement bezig hou- 
dende, dit voor het steeds verwacht wordende wetboek 
van strafregt overgelaten. De wet van 10 Mei 1837 vult 
daarom voorloopig dit gebrek aan, de straffen hieromtrent 
zijn in de Fransche Cqde Pénal in de art. 402 — 404 
omschreven. Bij ons , waar die C6de Pénal nog steeds in 
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werking is, zullen wij ons omtrent de straften op bank- 
breuk naar die bepalingen hebben te regelen. 

In België bestaat de nieuwe wet uit vier titels , behalve 
de dispositions générales; die titels zijn. 
I. De la Paillite. 
II. Des banqueroutes. 

III. De la réhabilitation. 

IV. Des Sursis de paijeraents. 

Zoo is dan bij ons de geheele inhoud van het hiertoe 
betrekkelijk gedeelte van den ouden Franschen Code de 
commerce, welks derde boek uit vijf titels bestond, namelijk: 

1. De la faillite. 

%, De la cession des biens. 

8. De .la revendication. 

4. Des banqueroutes. 

5. De la réhabilitation. 

in éénen titel zaamgesmolten , ook is het leerstuk der reha- 
bilitatie in dienzelfden eersten titel opgenomen. De Belgen 
echter, die in eenen bijzonderen titel over bankbreuk han- 
delen, hebben zeer regelmatig de rehabilitatie en de sur- 
séance, beiden regtsweldaden, in afzonderlijke titels laten 
volgen. 

In onze wetgveing evenwel heeft men te regt de reha- 
bilitatie met het eigenlijke faillieten proces vereenigd om- 
dat het hier als een modus finiendi concursus is aange- 
merkt, en hoezeer daaraan het karakter eener regtsweldaad 
wel nooit zal ontnomen worden, staat het evenwel vast, 
dat volgens de beginselen des Nederlandschen regts geen 
gefailleerde zonder die weldaad te genieten aan den nood- 
lottigen toestand kan worden onttrokken, waarin hem het 
faillissement verplaatste. 

In het Nederlandsche wetboek zijn de titels weder in 
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afdeelingen gesplitst en wel de eerste titel in zes, de 
tweede heeft geene afdeelingen. 

In het Belgische wetboek even als in het Fransche zijn 
de titels verdeeld in eAapUres en deze wederom in sections. 
Het onze handelt in zijne eerste afdeeling even als de 
tegenwoordige Fransche wet in haar chapitre 1, gezamen- 
lijk over de faillietverklaring en hare gevolgen in het al- 
gemeen. (Code de commerce: I>e la dèclaration de 
faillite et de ses effets.) Bij de Belgen handelt het 
eerste chapitre de l'aveu, de la dèclaration de la faillite et 
de la cessation de paiement en spreekt het tweede hoofdstuk 
afzonderlijk: Des effets de la faillite. 

Tweedens laten wij hier nu nog gemakshalven eene tabel 
volgen, van de onderscheidene artikels in de beide wet- 
gevingen handelende over de regtsgevolgen van het fail- 
lissement. 

TABEL. 



Ie AFDEELING. 

VAN DE FAILLIETVERKLARING 

EN DERZELVBR GEVOLGEN 

IN HET ALGEMEEN. 

Art. 770. Het vonnis van fail- 
lietverklaring heeft ten gevolge, 
dat de schuldenaar van regtswege 
de beschikking en het beheer over 
zijne goederen verliest. 

Deze begaling is ten aanzien 
van den boedel des overledenen 
schuldenaars ook toepasselijk op< 
deszelfs erfgenamen in het geval 
bij art. 767 vermeld. 



CHAPITRE II. 



DES EFFETS DB LA FAILLITE. 



Art. 444. Le failli k compter 
du jugement déclarattf, estdesaisi 
de plein droit de Tadministration 
de tous ses biens, même de ceux 
qui peuvent lui échoir tant qu'il 
est en êtat de faillite. 

Tous paiements, opérations, et 
actes faits par le failli, et tous 
paiements faits au failli depuis ce 
jugement sont nuls de droit. 
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Art. 771. Dftt vonnis heeft mede 
ten gevolge dat, onverminderd de 
bepalingen van art. 854, 855 en 858, 
alle geregteüjke tenuitvoerlegging 
op roerende of onroerende goederen 
van den schuldenaar , vóór deszelfs 
laillissement aangevangen , dadelijk 
wordt Igestaakt, en dat ook van 
hetzelfde oogenblik af, geen von- 
nis van lijfsdwang kan wordea 
ten uitvoer gelegd. 

Bij eene vóór de failliet-verkla- 
ring aangevangene regtsvordering 
tot reclame van verkochte en ge- 
leverde goederen , nuar aanleiding 
van den achtsten titel des eersten 
boeks van dit wetboek, wordt 
dezelve tegen de curators voortge- 
zet en het vonnis ten uitvoer ge- 
legd. 

Hetzelfde is toepasselijk op alle 
regtsvordering waarbij een zeker 
en bepaald voorwerp, als eigendom 
wordt gereclameerd. 

Art. 772. Indien vóór het fail- 
lissement van den schuldenaar de 
uitwinning zijner roerende of on- 
roerende goederen zoo ver was 
gevorderd, dat de dag van den 
definitieven verkoop derzelve reeds 
was bepaald , en door aanplakking 
bekendgemaakt, kunnende curators, 
op magtiging van den regter-com- 
missaris, den verkoop voor reke- 
ning van den boedel laten voort- 
gaan, onverminderd het regt van 
den executant op de opbrengst, 
indien hij voorrang, pand, of hy- 
pothecair verband heeft. 

Art. 773. Alle op den dag van 



Art. 445. Sout nuls et sans ef- 
fet rclativement h. la masse lors- 
qu'ils auront été faits par Ie déln- 
teur depuis Tépoqne déterminée 
par Ie tribunal comme étant celle 
de la cescation de ses paiements 
OU dans les dix jours qui aurout 
précédé cette époque. 

Tous actes translatif de propriété 
mobiliére on iromobiliêre a titre 
gratuit, ainsi que les actes, opé- 
rations ou contrats commutatifs 
on a titre onereux si la valeur 
de ce qui a été donné par Ie failli 
dépasse notablement celle de ce 
qu'il a re^u en retour. 

Tous paiements soit en espéce 
soit par transport, veute, com- 
pensation ou autrement pour dettes 
non échues et pour dettes échues, 
tous paiements faits autrement qu'en 
espéces ou effets de commerce. 

Toute hypothéqueconventionnel- 
le ou judiciaire et tous-droits d'anti- 
chrèse ou de gage constitués sur 
les biens du debiteur pour dettes 
autérieurement contractées. 

Art. 446. Tous autres paiements 
faits par Ie debiteur pour dettes 
échues et tous autres actes a titre 
onéreux par lui passés aprës la 
cessation de ses paiements et avant 
Ie jugement déclaratif pourront être 
annulés, si, de la part de ceux 
qui out refu du debiteur ou qui 
ont traite avec lui, ils ont eu lieu 
avec connaissance de la cessation 
de paiement. 

Art. 447. Les droits d'hypothè- 
que et de privilege valtiblement 
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den aanvang des failltssements nog 
niet opeischbare schulden welke de 
schuldenaar betaald beeft binnen 
de veertig dagen voor den bij art. 
769 vermelden dag, worden in 
deu boedel terug gebragt 

Art 774. Pand of hypotheek, 
binnen den tijd van veertig dagen 
v66r den aanvang van faillissement 
door den schuldenaar verleend, 
is nietig in de twee volgende ge- 
vallen : 

1». indien hetzelve is verleend 
tot waarborg van vóór dien tijd 
aangegane verbindtenissen ; 

2®. Indien het, tot waarborg 
van binnen voorschreven termijn 
aangegane verbindtenissen is toe- 
gestaan en niet dadeiyk bij de oor- 
spronkelijke overeenkomst geves- 
tigd. 

De vorenstaande bepalingen zijn 
niet toepasselijk op hypotheken , 
welke de voogd of curator tot ze- 
kerheid van zijn beheer verpligt 
is te geven. 

Art. 775. Alle schenking van 
roerende of van onroerende goe- 
deren, door den schuldenaar ge- 
daan , is ten aanzien der schuld- 
eischers van regtswege nietig, in- 
dien dezelve heeft plaats gehad 
binnen den termijn van zestig da- 
gen vóór den aanvang van het 
faillissement al ware het dat beide 
partijen in de goede trouw had- 
den verkeerd. 

Dien termijn wordt verdubbeld 
indien de begiftigde den schenker 
door bloedverwantschap of door 



acqnis pourront être inserits jus- 
qu'au jour du jugement déclaratif 
de la falllite. 

Néamoins les inscriptions prises 
dans les dix jours q ui ontprécedé, 
répoque de la cessation depaiement, 
on postérieurement , pourront être 
déclarées nnlles, s'il s'est écoulé 
plus de quinze jours entre la date 
de 1'acte-constitutif de Thypothè- 
que OU du privilege et celle de 
rinscription. 

Art. 448. Tous actes oupaiements 
faits en fraude descréanciers sont 
nuls , quelle que soit la date a la- 
qnelle ils ont eu lieu. 

Art. 449. Dans ie cas ou des 
lettres de change auraient été 
payées après 1'epoque fizée comme 
étant celle de la cessation de paie- 
ment et avant Ie jugement décla- 
ratif de la faillite, Taction en 
rapport ne pourra être intentée que 
contre celui pour ie compte duquel 
la lettre de change aura éte' four- 
nie ; s'il s'agit d'un billeti ordre , 
Taction ne pourra être exercée 
que contre Ie premier endosseur. 

Dans Tun et 1'autre cas , Ia 
preuve que celui a qui on demande . 
Ie rapport avait connaissance de 
la cessation de paiement k l'épo- 
que de rémission du titre devra 
être fournie. 

Ara. 450. Le jugement déclara- 
tif de la faillite rend exigibles , a 
Te'gard du failli les dettes passives 
non échues: Si le failli est le 
souscripteur d'un billet a ordre , 
Taccepteur d'une lettre de change , 
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aanhuwelijking bestaat. In de op- 
gaande of in de nederdalende ]inie 
onbepaaldelijk , en in de zijdllnie 
tot den vierden graad ingeslo- 
ten. 

Deze bepaling is ook toepasse- 
lijk op het geval, dat de schen- 
king aan den begiftigden gedaan is 
door middel van tusschen beide 
komende personen. 

Art. 776. Indien bewezen wordt 
dat de schenker, op welk tydstip 
de gifte ook moge hebben plaats 
gehad, van den nadeeligen staat 
zijns boedels kennis heeft gedra- 
gen , kan dezelve ten behoeve der 
schuldeischers worden verklaard, 
al ware het dat de begiftigde in 
de goede trouw verkeerde. 

De regtsvordering dat deze nie- 
tigverklaring vervalt zoodra de re- 
kening van de curators, naar aan- 
leiding van art. 885, zal ziju af- 
gelegd. 

Art. 777. Alle akten waarbij de 
schuldenaar den eigendom van 
roerende of onroerende goederen 
onder eenen bezwarenden titel 
heeft overgedragen , en in het al- 
gemeen alle handelingen, hoe ook 
genaamd , op welken tijd ook ge- 
daan , kunnen op vordering der 
schuldeischers worden vernietigd , 
indien zij bewijzen dat dezelve 
van beide zijden ter bedriegelijke 
verkorting van de regten der schuld- 
eischers hebben plaats gehad. 

Art 778. Door het faillissement 
worden de nog niet vervallen 
schulden ten laste van den schul- 



ou Ie tireur kdéfaut d'acceptation, 
les autres obligés seront tenus de 
donner caution pour Ie paiemcnt 
a réchéance, s'ils n'aiment mieuz 
payer immédiatement. 

Toutefois , les dettes non échues 
et ne portant pas intérét dont Ie 
terme serait éloigné de plus d'une 
année, ne seront admisses au passif 
que sous déduction de IMntërêt 
légal calculé depuis Ie jugeraent 
déclaratif jusqu'è 1'échéance. 

En cas de paiement immëdiat 
par Tun des co-obligés d'un billet 
aordre ou d'une lettre de change 
non échue et ne portant pas in- 
térét, il sera fait sans déduction 
de rintérêt légal pour Ie temps 
qui reste k courir jusqu'k 1'expi- 
ration du terme. 

Art. 451. A corapter du juge- 
ment déclaratif de la faillite , Ie 
cours des interets de toute créance 
non garantie par un privilege, 
par un nantissement ou par une 
hypothèque, est arrété a l'égard 
de la masse seulement. 

Les interets des créances ga- 
ranties ne peuvent être reclames 
que sur les somroes provenant des 
biens affectés du privilege , au nan- 
tissement ou k l'hypothèque. 

Art. 452. A partir du même 
jugement, toute action mobilière 
OU immobilière, toute voie d'exé- 
cution sur les meubles ou sur les 
lmmeubles,ne pourra étre suivie, 
intentée ou exercée que contre 
les curateurs de la faillite. 

Le Tribunal peut néaraoins re* 
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denaar loopende , opeischbaar voor 
zooveel hem betreft 

Indien nogtans de schuld in 
jaarlijksche termijnen moest wor- 
den gekweten, of eerst na ver- 
loop van drie jaren of later kan 
gevorderd worden , zonder dat , in 
het een of in bet andere geval, 
de schaldenaar tot het betalen 
van interessen gehouden was, zal 
de hoofdsom , waarvoor de schuld- 
eischer in den boedel erkend wordt, 
door den regter worden gewaar- 
deerd , naar gelang van derzelver 
daaruit voortvloeijende^ mindere 
waarde. 

Art. 779. Indien er schuldvor- 
deringen ten laste van den gefail- 
leerde opkomen , waarvan het be- 
staan , de opeischbaarheid , of de 
hoegrootheid afhankelijk zgn van 
de vervulling of niet vervulling 
van voorwaarden in de toekomst, 
en de vereffening des boedels, in 
het belang der gezam enlijke schuld- 
eiscbers, niet gevoegelijk tot de 
eindelijke uitkomst kan worden 
uitgesteld , worden , naar den aard 
der zake, een of ander der na- 
volgende middelen van beëindiging 
toegepast. 

Art. 780. Het belang der schuld- 
eischers zal door deskundigen wor- 
den begroot , en , des noods, door 
de regtbank bepaald, naarmate 
van het hoofdbedrag der schuld, 
en in verhouding tot het nadeel, 
hetwelk de boedel des gefailleer- 
den lijdt, door de nietver vulling 
der voorwaarden , en tot het voor- 



cevoir Ie failli partie intervenante. 

Art. 453. Le jugement décla- 
ratif de la faillite arrête Texereice 
de la contrainte par corps sur la 
personne du failli , ainsi que toute 
saisie h, la requête des cr^ncices 
Chirographaires et non privilegies 
sur ses menbles et immenbles. 

Si, antérieurement k ce juge- 
ment, le jour de la vente forcée 
des meubles oa immeubles saisis 
a déja ëté fixé et publié par les 
affiches , cette vente aura lieu pour 
le compte de la masse. 

Néamoins, si Tintéret de la 
masse rezige,le Tribunal pourra, 
sur la demande des curateurs, 
autoriser la remise de la rente a 
un antre époque. 

Art. 454. Toute voie d'exécu- 
tion, pour parvenir au paiement 
des créanciers privilegies sur le 
mobilier dépendant de la faillite , 
seront suspendues jusqu'a la clo- 
ture du proces verbal de vérifica- 
tion des créances, sans préjudice 
de toute mesure conservatoire et 
du droit qui serait acquis au pro- 
priétaire des lieux loués d'en re- 
prendre possession. 

Dans ce dernier cas, la suspen- 
sion des voies d'exécution établie 
au présent article cessera de plein 
droit en faveur du propriétaire. 
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deel hetwelk de schnldeischer kan 
genieten door de ontheffing van 
de vervulling derzelve. 

Art. 781. Indien zoodanige waar- 
dering, uit den aard der zaak, 
ondoenlijk, of in het belang der 
partijen onraadzaam mogt geacht 
worden, zal de schuldeischer tot 
het volle bedrag van het voor- 
waardelijk verschuldigde kunnen 
worden erkend , en de uitdeeling 
aan hem gedaan worden, tegen 
het stellen van voldoende zeker- 
heid voor de teruggave met de 
renten , indien en bij zooverre la- 
ter blijken mogt, dat de voor- 
waarden, waaraan de schuld ver- 
bonden is, al of niet vervuld zijn. 

Art. 782. Indien zoodanige ze- 
kerheid niet kan gesteld worden , 
of indien door den regter, naar 
de omstandigheden, in het belang 
der partijen, ztdks raadzamer 
wordt geacht, kan de regtbank 
bevelen, dat het beloop der uit- 
deeling waarop de schuldeischer 
later aanspraak zou kunnen heb- 
ben, worde in de consignatiekas 
overgestort, totdat van de al of 
niet- vervulling der voorwaarden 
zal blijken. 

Het alzoo ingehouden bedrag 
wordt nader, hetzij aan den 
schuldeischer uitbetaald met de 
daarvan genotene renten na aftrek 
der kosten , hetzij , ten behoeve 
der gezamenlijke schuldeischers of 
regthebbenden , in den boedel 
ternggebragt. 

Art. 783. Indien in den boedel 



des gefaüleerdefi zaken worden 
gevonden, welke hem voorwaarde- 
lijk toebehooren , of waarover hij 
alleen voorwaardelijk kan beschik- 
ken , zal derzelver verkoop worden 
bevolen, onder den last van de ver- 
vulling der voorwaarden door den 
kooper, tenzij de regtbank, naar 
den aard van eenig voorkomend 
geval en in bet belang der par- 
tijen, raadzamer mogt oordeelen 
ook dan de beëindiging te beve- 
len, op de wijze, bij de drie vo- 
rige artikelen omschreven , of het 
voorwerp tot de eindelijke uit- 
komst onverkocht te laten. 

Art. 784. Indien de voorwaar- 
delijke schuld door pand is ver- 
zekerd, en het belang van den 
boedel medebrengt , om den pand- 
houder in het bezit van het voor- 
werp te laten , heeft hij bij de 
eindelijke uitkomst, voor het te 
kort komende, als concurrente 
schuldeischer slechts aanspraak op 
hetgeen alsdan in den boedel mogt 
zijn overgebleven. 

Indien daarentegen het belang 
van den boedel niet medebrengt 
om den pandhouder in het bezit 
van het pand te laten , gelden 
dezelfde regelen, als hierboven 
zijn vastgestetd , met dat onder- 
scheid, dat in het geval van art. 
780, de schuldeischer het pand 
niet behoeft af te geven, totdat 
aan hem zal zijn voldaan de som 
waarop zijn belang is gewaardeerd, 
voor zoo ver die som op het voor- 
werp kan worden verhaald, en 
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dat, in de gevallen van art. 781 
en 782 , aan deozeWen , tegen te- 
ruggave van bet pand , worde uit- 
betaald of wel in de consignatie- 
kaa gestort zoodanige som als h«t 
verbondene voorwerp waard is. 

Art. 785. Indien de schuld door 
eene hypotheek is verzekerd » gel- 
den alleen de voorschriften van art. 
1259 en volgende van het Bnrgerl. 
Wetboek. 

Bij de eindelijke uitkomst beeft 



de schuldeischer voor bet te kort 
komende, als concurrent schuld- 
eischer, slechts aanspraak op bet- 
geen alsdan nog in den boedel 
mogt zijn overgebleven. 

Art. 786. Omtrent jaarlijksche, 
maandelijksche en andere derge- 
lijke makingen , schenkingen of 
uitkeeringen zijn toepasselijk de 
regelen welke bij art. 1820 van 
het Burgerlijk Wetboek zijn voor- 
geschreven. 
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VERGELIJKING DER NEDERLANDSCHE EN BELGISCHE WETGE- 
VINGEN, OMTRENT DE ONMIDDELIJKE REGTSGEVOLGEN 
DIE UIT HET FAILLISSEMENT VOORTVLOEIJEN. 



§ 1. 



Is het over het algemeen eene onbetwistbare waarheid dat 
men den aard, het wezen, de beginselen, de kracht, de 
beteekenis der nationale wetgeving het best leert kennen, 
wanneer men haar met die van andere volkeren vergelijkt, 
zoo zal dit wel het allerminst kunnen ontkend worden, 
waar het twee wetgevingen geldt, die beide, als jonge 
frissche looten op denzelfden stam geënt , hetzelfde wetboek 
tot grondslag hebben. 

Bij die vergelijking zal men wel altoos vele punten van 
overeenkomst aantreflen, al ware het ook alleen bij bepa- 
lingen die beiden aan het gemeenschappelijke voorbeeld 
hebben ontleend. Maar daarenboven de ervaring heeft bij 
gelijke omstandigheden, in het ééne land dezelfde behoefte 
geopenbaard als in het andere. En zoo vaak de vraag 
geldt, hoe het best een noodlottige kwaal gepeild en het 
meest afdoende geneesmiddel wordt toegepast. Ziet men 
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alom eiken wetgever begeerig uitzien naar de lessen der 
ondervinding en der wetenschap. 

Ware het mijn doel de beide wetgevingen , waarover wij 
thans handelen in haar geheel gade te slaan en te verge- 
lijken, ik zou menigvuldige malen gelegenheid hebben, 
dit mijn beweren met een reeks van voorbeelden te sta- 
ven. Hoe talloos zijn niet de regtsgevolgen , die eene fail- 
lietverklaring na zich sleept! de oproeping der schuld- 
eischers heinde en. ver verspreid, de ssamenkomst van dezen 
onder de leiding eens onpartijdigen regters, de bewaking 
en bewaring van het actief des boedels, de poging om 
door minnelijk vergelijk onkosten te verhoeden, die een 
groot deel van het actief zouden wegnemen, de rangrege- 
ling der schuldeischers onderling, het te gelde maken 
van al wat tot den inboedel behoort, de uitdeeling van 
het overschot. Zietdaar zoovele onderwerpen die overal en 
in elke hedendaagsche burgermaatschappij, de aandacht 
des wetgevers dringend vereischen. 

Doch ik heb het onderwerp in deze proeve te behan- 
delen, binnen engere grenzen beperkt, ik heb gemeend 
het zuivere formele gedeelte van het faillietenregt geheel 
buiten den kring mijner beschouwing te moeten laten; ik 
wil mij bepalen tot eene enkele soort van regtsgevolgen, waar- 
toe de faillietverklaring aanleiding geeft, die daaruit als 
het ware van zelf en onmiddelijk voortvloeijen en die 
daarom de Belgische wetgever bij voorkeur met den naam 
van effets de la faillite bestempeld heeft. Zij kunnen ge- 
voegelijk in twee klassen worden gerangschikt, 

10. Die welke betrekking hebben op zijne persoonlijke 
bevoegdheid. 

2^. Gevolgen betrekking hebbende op zijnen boedel. 
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§2- 

Al dadelijk zien wij uit ons art. 770, dat het vonnis 
van faillietverklaring onmiddelijk ten gevolge heeft, dat 
de gefailUeerde het leheer en de beschikking over zijne 
goederen verliest. Dit geschiedt van regtswege er behoeft 
dus in het vonnis geene melding van te worden gemaakt. 
Bij de vergelijking van art. 770 met art. 444 der Belgi- 
sche wet, doen zich drie verschillende vragen op; en wel: 

10. Wat verliest hier de gefailleerde? 

20. Waartoe heeft dat verlies betrekking? 

30. Van welk tijdstip dagteekent dit verlies? 

De achtereenvolgende beantwoording dezer drie vragen 
moet ons in de drie eerstvolgende paragraphen hoofdzake- 
lijk bezig honden. 



§3. 



Het vonnis van faillietverklaring zegt onze wet heeft 
van regtswege ten gevolge, dat de schuldenaar het beheer 
en de beachikking over zijne goederen verliest. 

In art. 6 des ontwerps van 1825 werd alleen gelezen: 
De gefailleerde verliest van regtswege het beheer zijner 
goederen, te rekenen van den dag der uitspraak van het 
gemelde vonnis. Opmerkelijk was het, dat de Fransche 
tekst van hetzelfde ontwerp, het denkbeeld van beheer 
weder gaf, door de tweeledige uitdrukking dispoêition 
et administraUon , terwijl elders hetzelfde woord door ges- 
iion vertolkt was; van daar dat een der afdeelingen in 
de tweede kamer onzer staten-generaal opmerkzaam maakte 
op het schijnbare verschil, in beide uitdrukkingen gele- 
gen. De regering beaamde die bedenking en bij de nieuwe 
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redactie werd het woord beheer door beheer en beschik- 
king vervangen. De nieuwe tekst werd in het wetboek 
van 1830, art. 660 overgenomen. Deze historische op- 
merking geeft ons tevens opheldering omtrent de vraag, 
reeds menigmaal door deskundigen besproken, of niet be- 
heer en beschikking woorden van dezelfde beteekenis zijn 
en of niet beide gedachten in het woord administration 
zijn vereenigd. 

Zoowel de Pransche als de Belgische wetgever, hebben 
alleen dit laatste woord gebezigd, was het hunne bedoe- 
ling hier aan het faillissement een ander regtsgevolg toe 
te kennen, dan het door den onzen uitgedrukte? 

Het komt mij voor dat deze vraag voor geene ontken- 
nende beantwoording vatbaar is. En de Belgische wetge- 
ver, die het ontwerp van 1825, althans de Fransche text 
wel naauwkeurig zal hebben gekend, heeft zeker door de 
weglating van het woord dispotition aan geene beperking 
van het verbod gedacht, maar van den anderen kant ge- 
loof ik tevens dat onze wet hier zeer naauwkeurig heeft 
onderscheiden door aan het woord beheer de gedachte van 
bestuur en regeling, aan het woord beschikking^ die van 
vervreemding, verpanding enz. te verbinden. 

Ook in het burgerl. wetboek vinden wij dit onderscheid 
herhaaldelijk in acht genomen. De tegenstelling is duide- 
lijk zigtbaar in art. 249, de vrouw welke van goederen 
gescheiden is, bekomt de vrije beheering daarvan terug 
en kan niettegenstaande de bepalingen van art. 163 van den 
regter eene algemeene bewilliging bekomen, om over hare 
roerende goederen te beschikken. Evenzoo legt art. 160 
den man de verpligting op, om niet alleen de roerende 
maar ook de onroerende goederen der vrouw te beheeren^ 
zonder dat hij evenwel laatstgenoemde buiten hare mede- 
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werking mag vervreemden of bezwaren. Zoo spreekt ook art. 
343 l^lid, van de verantwoordelijkheid des voogds, voor 
schaden die uit zijn slecht beheer zouden voortvloeijen >). 

Maar opmerkelijk is het dat in den titel van het wetboek 
van burgelijke regtsvordering van den staat van kenne- 
lijk onvermogen handelende en welks bepalingen uit den 
aard der zaak in vele opzigten met die van ons faillie- 
tenregt overeenstemmen, evenwel in art. 888 de opmer- 
king is veronachtzaamd, die tot wijziging van ons artikel 
770 aanleiding gaf. Het vonnis, zoo lezen wij daar, heeft 
ten gevolge dat de schuldenaar dadelijk na de uitspraak, 
indien het op zijn eigen verzoek is gewezen, en anders 
dadelijk nadat hem hetzelve zal zijn beteekend, het be- 
heer over zijne goederen verliest. 

Het verschil van uitdrukking in deze beide artikelen 
is onopgemerkt gebleven in de verklaring van het wetb. 
van Burgerl. regtsvordering van Mr. a. oudeman die an- 
ders de bepalingen der beide wetboeken zorgvuldig heeft 
vergeleken en eveneens in het Academisch proefschrift 
van Mr. p. c. lezwijn in 1846 hier ter stede verdedigd. 
Laatstgenoemde echter heeft hier teregt verwezen op eene 
andere tegenstelling die geheel in de bedoeling des wet- 
gevers lag; namelijk deze, dat de schuldenaar wel het 
beheer en de beschikking over maar niet den eigendom 
van zijne goederen verliest. Debitor (zegt hij) ipso jure 
admittit administrationem bonorum suorum non vero do- 
minium et tantum exercitio jurium interdicitur, ne in 
fraudem creditorum alienaret bona. Dit denkbeeld heeft 
dan ook de heer savart in zijn rapport (annales parle- 
mentaires 1849—1850, bladz. 291) uitgedrukt als hij 
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zegt: il est k remarquer que ce n'est pas de la propriété 
mais seulement de Fadministration dont Ie failli est des 
saisis. 

En nu zegge men niet dat dit laatste van zelf spreekt 
en dat dit daarom onverschillig is, van welke woorden de 
wetgever zich bij het aanduiden eener zoo eenvoudige zaak 
bedient. Integendeel moet het een der moeijelijkste leer- 
stukken in het gansche faillieten proces gerekend wor- 
den. De juiste bepaling van het tijdstip waarop de schul- 
denaar den eigendom zijns boedels verliest en deze moet 
geacht worden op de gezamentlijke schuldeischers te zijn 
overgegaan. En hoe veelvuldig zijn niet de gevolgtrekkin- 
gen die uit deze eenvoudige bepaling van art. 770 moeten 
worden afgeleid. Men herinnere zich (om slechts een voor- 
beeld te noemen) dé bekende strafzaak voor eenige jaren 
voor de arrondissements-regtbank te Leiden gevoerd en in 
der tijd ook in het weekblad van het regt besproken. Een 
bediende had op last van zijnen gefailleerden meester, 
toch vóór de insolvent verklaring, goederen tot den gefail- 
leerden boedel behoorende arglistig weggenomen. De regt- 
bank sprak den dader en teregt , van de beschuldiging we- 
gens diefstal vrij. Immers de meester had hier eene zaak doen 
wegnemen, die nog de zijne was en er kon hier dus niet 
gedacht worden aan soustraction d^nne chose appartenant 
ik autrui. De genoemde regtbank heeft zich in het aange- 
haalde vonnis uitdrukkelijk op ons artikel beroepen. 



§ 4. 



De tweede vraag die ik mij ter beantwoording voor- 
stelde was deze: 

Waartoe heeft dat verlies betrekking? 
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De wetgever antwoord tot zijne goederen. 

Maar welke goederen zijn hier bedoeld? zijn daaronder 
ook begrepen de toekomstige goederen dat is dezulke die 
de gefailleerde na het openvallen van zijn faillissement 
verkrijgt? 

Men kent uit het werk van Professor holtius het 
verschil van gevoelen dat deswege tusschen de regtsge- 
leerden bestaan heeft, en nog bestaat bij het stilzwijgen 
van vele wetgevingen dienaangaande en voortreffelijk is 
door dien schrijver aangetoond hoevele uitleggers van dit 
deel onzer wetenschap zich hier op de zonderlingste wijze, 
uit eene merkbare verlegenheid hebben zoeken te redden. 
Gewoonlijk pleegt men zich hier te beroepen op art. 1177 
B. W., alle roerende en onroerende goederen van den 
schuldenaar, zoowel tegenwoordige als toekomstige, zijn 
voor deszelfs persoonlijke verbindtenissen aansprakelijk. 
Uit dit voorschrift in verband met art. 1 W. v. K. wil- 
len sommigen een voldoend bewijs afleiden, dat hier onder 
de uitdrukking goederen ook de toekomstige goederen 
verstaan zijn. 

Met meer regt heeft zich Professor holtius van een 
ander hulpmiddel bediend om tot hetzelfde resultaat bij 
de uitlegging der wet te geraken. 

Art. 887 zegt hij bepaalt, dat voor de goederen, na 
den afloop van het failissement opgekomen, dat is, ge- 
acquireerd, eene nieuwe curatele verleend en een nieuw 
faillietenproces ingeleid worden kan, noodwendig ligt 
daarin, dat aanwinsten vóór den afloop, dat is staande het 
faillissement verkregen , onder deszelfs behandeling moeten 
begrepen worden, daar men onmogelijk aannemen kan, 
dat de wetgever juist deze aan de beschikking van den 
failliet hebbe willen overlaten. De redenering toch is na- 
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tourlijk: Waarom wordt voor die aanwinsten niet ook een 
regter-commissaris en curatele verordend, even als voorde 
latere? 

Antwoord: Omdat er voor dezelve eene curatele en een 
regterl. opzigt bestaat; waarmede gezegd is, dat zij tot 
den failieten boedel behooren. 

])e woorden — Même de ceux qui peuvent lui échoir 
tant qu'il est en état de faillite' van het Belgische artikel 
zeggen naauwkeuriger en duidelijker dan dit in ons art. 
het geval is, wat de Belgische wetgever verstaan wil heb- 
ben onder de woorden: tous sea biena, In het ontwerp 
van het gouvernement zoo als het aan de commissie van 
herziening was voorgesteld stond, Méme de ceux qui peu- 
vent lui échoir postérieurement. Het was op voordragt 
dier commissie dat men de redactie als hierboven vermeld 
heeft veranderd en de woorden van de nieuwe Fransche 
wet van 1838 art. 443, heeft gevolgd — zij zeide in 
haar rapport daaromtrent. — C'est une conséquence du 
principe que les biens & venir comme les biens presents 
du debiteur forment Ie gage de ses créanciers, ces mots 
paraissant ^ votre commission plus rigoureusement exacts 
que ceux employés dans Ie projet, elle vous propose de 
terminer Farticle de la même maniere 

Had men de woorden — Même qui peuvent lui échoir 
postérieurement behouden, zoo ware men ongetwijfeld in 
grootere moeijelijkheden vervallen, die ligtelijk uit de 
verklaring van het woord poaiéneurement zouden kunnen 
ontstaan. Alle twijfel is echter daaromtrent door de be- 
woordingen der tegenwoordige wet uit den weg geruimd. 

In het rapport van den Heer de savaeï >) gaven de 
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woorden: ses biens tot verschillende vragen aanleiding 

10. Zal de gefailleerde de administratie van de goede- 
ren zijner vrouw verliezen? 

20. Zal hij de administratie van de goederen zijner kin- 
deren verliezen? 

30. Zullen de inkomsten door de curators ontvangen 
worden, onder voorwaarde dat zij de lasten dragen 
waaraan de wet die inkomsten onderwerpt? 

40. Wat zal er moeten gebeuren met de sommen en 
voorwerpen, welke aan den gefailleerden door acten 
onder de levenden of bij testament zijn gegeven 
onder de uitdrukkelijke voorwaarde, dat zij onaan- 
tastbaar zouden zijn, en alleen tot voordeel aan den 
gefailleerden zouden strekken. 

50. Zal den gefailleerden de administratie worden ont- 
zegd, van zijne dagelijksche inkomsten en van de 
voordeelen welke hij zich dag voor dag door zijnen 
arbeid verschaft. 

60. Moet men onder de woorden ei iout payement fait 
au failli de puis Ie jugement sont nuls de droit ver- 
staan: dat de pachters der goederen van de vrouw 
niet zouden kunnen betalen aan den man, en de 
pachters der goederen van de kinderen aan den vader ? 

70. Betaalt men aan den gefailleerden door aan den va- 
der en aan den echtgenoot, te betalen? 

Het ontwerp, zeide de Heer savarï, heeft de oplossing 
dier belangrijke questien niet gegeven welke de regtban- 
ken en regtsgeleerden verdeden. 

Bij de discussiën welke hebben plaats gehad in de ka- 
mer der volksvertegenwoordigers, aangaande de goederen 
van de echtgenoot en kinderen — zeide de minister van 
justitie. 
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justitie 1): «rJe pense que oe sen anxtnlmiuuix aapprecier 
et a décider qaels seront a eet ^aid les droits des cu- 
nteuis de la faillite, et jusqii a qod point üs poniront, 
dans rintéiêt et pour la oonsovatioii des droits de la 
massp. crémcière, s^ingerer et s^immisoer dans radministra' 
tion des biois dant Ie père jouit en Teitn de sa puissance 
patemdle, et de son aaftorité mantale. Je reoonnais que 
les droits de la paissanoe patemelle oomme oenx de Taa- 
ftorité mantale dmvent lester intacts sur Ie chef de fidllL'" 

^Yotie commission reoonnait,** aegt de heer savajlt, 
» que si qaelque chose leste intacte, c est la question. La porte 
s*onTie toate laige anx proces. La def pooi fenner cette 
poite n^a pas éte trouToe en ïranoe on cependant la loi ak été 
prafcmdéaaent etadiée pu* les plus savants junsconsoltes , 
^aboiée avec Ie plns giand soin, oft die a étë setiease- 
ment discotée a la chamhre des paiis et a la chambies des 
deputés, pendant lougtemps éL a plasimis v^nses.^ 

Wij vind^i venrolgens in hetzelfde lappoit een aman- 
demoit door e»i der leden in het aitikd 444 voorgesteld. 
Dit amendement bdidsde de navdgende woorden: 

«^ Quant aux hiens de la femme dont les revoms torn- 
bent en oommnnante, et aox biois des ooifuits dont Ie 
fiüUi a la jouissance l^ale, ü oontinuota ^ les adminis- 
tier soos la sorvcillance du joge commissaire.'* 

Een lid stdde Toor dit amendonent niet aan te ne- 
men, daar de gestdde qnestiai daardoor niet opgdost 
«dden, CU de oonflictoi velke men locht te vorm^den 
tosschen den geEülleerdoi oi den corator, zich na tos- 
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schen den gefailleerden en den regter commissaris zouden 
opdoen, en ook omdat de meest getrouwe waakzaamheid 
den gefailleerden niet zou kunnen verhinderen om de in- 
komsten welke hij zou te ontvangen hebben, weg te ma- 
ken. 

Wanneer alzoo de hoogleeraar holtius de vraag oppert, 
zijn (om het juristisch uit te drukken) alle vermogens- 
regten bedoeld, ook die met familieregten zamenhangende, 
b. V. inkomsten van vrouwengoed of kindervermogen ? dan 
hebben wij ook thans nog zoowel hier als in België met 
eenen zwijgenden wetgever te doen. Wij vinden vervolgens 
bij de discussiën over dit artikel in den Senaat verschei- 
dene amendementen omtrent dit artikel voorgesteld. — De 
commissie wilde in het laatste lid van het artikel gevoegd 
hebben de woorden // Sauf les actes conservatoires , et 
tous paiements faits au failli depuis ce jugement eet. etc." 
Wij zullen echter hier de onderscheidene discussiën over 
dit amendement niet laten volgen, wij zijn reeds omslag- 
tig genoeg geweest — men kan ze vinden in de annales 
parlementaires séance de 14 Mai 1850. Dat die woorden 
niet in de redactie van dit artikel zijn opgenomen, dit 
blijkt uit het artikel zelf, zoo als het thans voor ons ligt. 
Wat nu betreft de vraag door ons hierboven reeds ver- 
meld, namelijk: of de vaderlijke magt en de magt van 
den getrouwden man door het faillissement ongeschonden 
behooren te blijven , deze heeft in België tot talrijke amen- 
dementen in de beide kamers aanleiding gegeven. Allen 
wilden dat men in het artikel eene bepaling zou voegen 
waarin de werking der regten, voor den man uit het hu- 
welijk en de vaderlijke magt voort vloeijende bij faillisse- 
ment zouden worden geregeld. Onder deze voorstellen be- 
kleedden die van den Heer julien en van den Baron 
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b'anethan eene voorname plaats. Dat van den laatsten 
gaf in den senaat van 14 Mei 1850 tot langdurige dis- 
cussiën aanleiding. De voornaamste bestrijders waren: b£ 
BIDDER, wijNs DE RAUcoüK en de minister van justitie, 
Ten slotte werden die amendementen alle verworpen en 
de Heer savabt eindigde de discussiën met de volgende 
woorden. 

Je veuK faire remarquer que Ie juge commissaire est 
un magistrat qui n'est pas paye, et déja Ie projet de loi 
Taccable de toute sortes de charges; il succomberait sous 
Ie poids, s'il devait surveiller, non pas une faillité, mais 
quelquefois Tadministration de cinq, six, buit et dix fail- 
lites & la fois, de maniere que Ie juge commissaire pour- 
rait reculer devant une pareille besogne; ensuite, s^il y a 
une difficulté entre lui et Ie failli il faudra en referer aux 
tribunaux, de 1^ proces; et si Ie juge commissaire succom- 
be, il pourra étre condamné & desdépens. C'est une charge 
que des magistrats ne voudrait pas prendre. 

Ou dit que Ie failli pourra administrer ses biens , c'est h 
dire qu'il aura Ie pouvoir de payer et de recevoir, mais 
une fois qu^il aura les écus dans sa poche, la surveillance 
du juge commissaire n'empechera pas qu'il n'en dispose 
comme il l'entendra. 

C'est pour cela que la commission n'a pas admis Famen- 
dement de Thonorable baron d'anethan. 

Het art. nu zegt : Le failli etc. etc. est des saisi de plein 
droit de Tadministration de tous ses biens. De admistratie 
dus van de goederen der vrouw, welke aan den man vóór 
het faillissement toekwam, gaat thans over tot de ad- 
ministrateurs der gansche massa. Vooreerst de vrouw 
die in gemeenschap is getrouwd, moet met haren echtge- 
noot de gevolgen van het faillissement verduren, wil zij 
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nu niet dat de administratie harer goederen op de cura- 
tors overgaat, dan kan zij scheiding van goederen vragen, 
en zal zij de administratie harer persoonlijke goederen 
terug erlangen voor zooverre zij niet persoonlijk gehouden 
is voor de schulden der gemeenschap. 

En wat de administratie van de goederen der kinderen 
betreft, daar rust de last op, om voor hun onderhoud 
en opvoeding te zorgen. In wiens handen deze nu mogt 
komen, die last zal daar steeds op blijven rusten. 



§ 5. 



In de derde plaats stelden wij de vraag voor: 

Van welk tijdstip dagteekent dit verlies? 

Daaromtrent lezen wij in art. 770 wetb. van kooph. Het 
vonnis van faillietverklaring heeft van regiswege ten ge- 
volge dat de schuldenaar het beheer en de beschikking 
over zijne goederen verliest, derhalven stilzwijgend, zon- 
der dat zulks in het vonnis behoeft te worden herhaald. 
Waarom nu behoeft dit niet.^ Immers omdat dit regtsge- 
volg reeds bestond op den dag der aangifte. Dien dag 
waarop volgens art. 769 het faillissement met al zijne 
regtsgevolgen in werking treedt. 

Het vonnis is AéAr om dien dag te bekrachtigen en 
daarom moet dan ook daarvan volgens art. 787 wetb. van 
kooph. daarin melding worden gemaakt. De regter zal dien 
dag bij ons niet hebben te onderzoeken en te bepalen, hij 
vangt volgens art. 769 met de aangifte aan, daardoor 
en op dit tijdstip wordt het faillissement geboren, en 
met hetzelve natuurlijkerwijze al zijne regtsgevolgen. Dit 
vonnis zelf is een gevolg van de aangifte. Het is alleen 
dan ook, omdat de dag der aangifte alles beslissen moet, 
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en men derhalven daarvan zeker dient te zijn, dat hij in 
het vonnis moest worden uitgedrukt. Ook professor hol- 
Tirs in zijn werk over het Nederlandsche faillitenregt 
bl. 116. Wil den dag van de aangifte, hieromtrent alles 
laten beslissen en bewijst dit onder anderen ook uit de 
algemeenheid van den regel in art. 769, het systematische 
belang der wetgeving, en uit de memorie van toelichting 
waarin de regering te kennen geeft hetzelfde te bedoelen. 

Men zie voorts de art. 773, 774, 775, 923, welke 
allen duidelijk met den in art. 769 vermelden dag in 
verband staan; en wordt er wel in deze artikelen bijna 
anders dan van daden van beheer en beschikking gespro- 
ken? Immers neen. Het zou daarenboven ongerijmd zijn, 
zegt professor holtius, de aangifte bijv. voor gegrond te 
houden, en niettemin alles te laten zoo als het was. Het 
is dus duidelijk dat de dag der aangifte bij ons alles beslist. 

Wat is hieromtrent regtens volgens de leer der Belgi- 
sche wetgeving? 

Art. 444. C. de Beige zegt: //Le failli a compter du 
jugement déclaratif de la faillite, est dessaisi de plein 
droit de Tadministration de tous ses biens, méme de ceux 
qui peuvent lui échoir tant qu'il est en état de faillite. 

En laat er in zijn tweede lid op volgen. 

Tous paiements, opérations et actes faits par le failli, 
et tous paiements faits au failli depuia ce jugement sont 
nuls de droit. 

In België heerscht onder de vorige wetgeving een aan- 
houdend verschil van gevoelen omtrent den aanvang van 
de dessaisissement tusschen de hoven van appel en het 
hooge geregtshof Hoewel de vroegere Code aan de juge- 
ment déclaratif een terugwerkende kracht gaf, moest men 
om de moeijelijkheden uit den weg te ruimen, waartoe 
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dit verschil van gevoelen der onderscheidene regtbanken 
aanleiding gaf, zijnen toevlugt nemen tot de interpretatie- 
wet van 10 Julij 1846. 

Wel is deze wet thans geheel vervallen maar zij blijft 
nogthans in de geschiedenis der autenthieke wetsverkla- 
ring eene merkwaardige bladzijde, beslaan, vooral om de 
ontwikkeling der algemeene regtsbeginselen in de onder- 
scheidene acten en stukken, die tot hare vaststelling aan- 
leiding gaven en die men breedvoerig medegedeeld vindt 
in de pasinomie Beige 1846. 16; 407. 

De nieuwe wet van 1851 heeft dezelfde regelen gevolgd 
die ook in de herziene Fransche wetgeving ten grondslag 
gelegd waren en waaraan reeds vroeger de straksvermelde 
interpretatiewet haren zegel gehecht had. De hoofdvraag op 
wier behandeling het hier aankomt was deze: of de dag 
van het openvallen van het faillissement (ouverture de la 
faillite) ook de dag behoort te wezen op welke de gefail- 
leerde verstoken wordt van het beheer zijner goederen 
(jour du dessaisissement). Die vraag is door onzen wetgever 
wel niet regtstreeks beantwoord, doch uit den zamenhang 
en het verband van onderscheidene artikelen meen ik met 
den hoogleeraar holtiüs te mogen opmaken, dat naar ons 
regt het antwoord in bevestigenden zin zal moeten uit- 
vallen. 

De Belgische wetgever daarentegen heeft haar klaar en 
duidelijk beslist, maar zijn antwoord luidt in ontkennenden 
zin. Gaan wij na welke gronden voor de ééne, welke voor 
de andere leer zijn bijgebragt. 

Ik zou de grenzen van mijn bestek te ver overschrijden 
indien ik hier in eene breedvoerige ontwikkeling wilde treden 
van de verschillende systemen in de onderscheidene heden- 
daagsche wetgevingen aangenomen nopens de bepaling van 
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den dag waarop een faillissement geacht moet worden te 
zijn opengevallen. Het zij genoeg, hier op te merken, dat 
naar ons regt (art. 769) het faillissement aanvangt op den 
dag der aangifte van den schuldenaar, of op dien der in- 
levering van het verzoekschrift der schuldeischers ter grif- 
fie, of eindelijk op dien van het requisitoir van het open- 
baar ministerie. Die dag moet in het vonnis van failliet- 
verklaring vermeld worden. 

De Belgische wetgever daarentegen volgde hier een ander 
systeem, hij laat den regter den dag opsporen waarop de 
schuldenaar werkelijk heeft opgehouden te betalen, echter 
mag dat tijdstip niet worden vastgesteld op een dagteeke- 
ning meer dan zes maanden vroeger dan die van het von- 
nis van faillietverklaring. Wat regtens zij , indien de regter 
dien dag met geene mogelijkheid kan nagaan, geeft art. 
442 der Belgische wet al verder te kennen. 

Onze wetgever heeft een systematisch verband aangeno- 
men en erkend tusschen het faillissement en de onbe- 
voegdheid om te beschikken. La failUie en Ie dessaisis- 
sement^ het eerste is de oorzaak, de laatste het gevolg. 

Op een tijdstip dat er reeds een faillissements-toestand 
bestaat, behoort er (dit is de grondslag onzer wet) ook 
geene bevoegdheid meer te bestaan om over goederen te 
beschikken. 

Bepaalt de wetgever het tijdstip van hetwelk de fail- 
lietverklaring begint te werken y eischt de wet dat de regter 
dit tijdstip met juistheid aanwijze, dan moet zij ook ge- 
acht worden gewild te hebben, dat die werking algemeen 
zij en dan is het eerste uitwerksel, het eerste gevolg van 
den toestand waarin de gefailleerde verkeert, dat hij al 
aanstonds onbevoegd is om zijne goederen te beheeren, 
om daarover te beschikken. 
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Wat is voor het tegenovergestelde systeem in Frankrijk, 
wat in België aangevoerd? In de nieuwe uitgave van 
Bonlay-Paty door boileux bezorgd, vinden wij deswege 
opgemerkt (1 — 130): Ie nouveau legislateur h, sanctionné 
cette tendance équitable; il a pensé qu'un évènnement qui 
modifie aussi profondément létat d'un citoyen, intéressa 
la société entière, et qu'il ne devoit dès lors produire ses 
effets , qu' après avoir été reconnu et proclammé par l'au- 
torité publique. De 1^ cette dispotion, qui ne fait dater 
Ie dessaisissement que du jour du jugement déclaratif 
etc. etc. 

De Belgische wetgever die dé Eransche wet van 1838 
bij de daarstelling zijner nieuwe faillietenwet tot model had 
gekozen, heeft dan ook dit systeem trouw gevolgd. 

Wij vinden daaromtrent in het ») exposé des motifs, 
hetwelk het ontwerp der regering toelichtte, hieromtrent 
het navolgende: 

//Quelle que soit refficacité;" (zoo zegt het exposé) //des 
mesures établies pour hdter la déclaration de la faillite, 
il s'écoulera toujours inévitablement, entre les cessation 
de payements et Ie jugement déclaratif, un intervalle plus 
OU moins long, pendant lequel Ie failUi , resté è. la tête de 
ses affaires, aura pu continuer ses opérations commercia- 
les OU industrielles. 

//Quel sera Ie sort des ces opérations ? Convient-il de les 
annuler d'une maniere absolue, en maintenant Ie principe 
du dessaisissement du failli et en laissant rétroagir au 
jour de l'ouverture de la faillite? 

Il faut se fixer ici sur la position des choses et des 
personnes. Le jugement qui déclare Ia faillite n'est que 



») Chambre des représentants , 1848—1849. Docaments, bladz. 413. 
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déclaratif d'an fait préexisiant; eest Ia cessation des paie- 
ments qui constitue Tétat de faillite. 'A partir de la cessa- 
tion de pajements, Ie failli ne peut donc être assimilé 
^ rhomme qui joüit de la plénitade de ses droits: il n*est 
pas encore dessaisi de fait de radministration de ces biens, 
il ne Ie sera que par Ie jugement déclaratif, mais cependant 
sou droit ne doit plus eire Ie même, il ne peut conserver 
la disposition absolue de son avoir qui constitue Ie gage 
de ses créanciers; la faillite prouve que ce gage est dé- 
sormais insuffisant pour les couvrir entièiement de leurs 
créances; dès lors sa distribution par contribution entre 
tous les créanciers est de droit; elle est commandée par 
la disposition textuelle de Tart. 2093 du code civil: il en 
résulte nécessairement que Ie failli ne doit plus poavoir 
se soustraire a cette distribution en disposant d^une ma- 
niere quelconque. 

Ces observations semblent justifier Tapplication du prin- 
cipe de dessaisissement avec effet retroactif au jour de 
l'ouverture de la faillite. Cependant on a pensé quun tel 
principe ne devaii plus faire partie de notre legislation ; 
les conséquenees paraissent trop absolues et parfois trop 
rigoureuses, si on les applique aux actes faits par Ie failli 
a une époque ou la faillite n^était pas encore universelle- 
ment connne, et dans uu temps ou Ie debiteur, non des- 
saisi de fait, se livrait encore ostensiblement a Texploita- 
tion de son commerce. 

Ze projet repousse Ie dessaisissement anlerieur au Ju- 
gement déclaratif^ parce qu^ il frappe en quelque sorte en 
aveugle sur tous les actes faits par un commercant qui 
se maintenant a la téte de ses affaires, pouvait encore 
être considéré, par les tiers avec les quels il a tiaité, 
comme jouisant de la libre disposition de ses biens, et 
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parce qu^il peut amener, dans certaines circonstances, des 
résultats iniques, peu conciliables avec les interêds du 
commerce en général et quelquefois meme contraires aux 
véritables interets des créanciers. 

Ons bestek veroorlooft niet, hier nog verder de woorden 
van het exposé des motifs te laten volgen. Het blijkt ge- 
noegzaam uit het hierboven aangehaalde, dat de Belgische 
wetgever eerst met het vonnis de dessaisissement wil laten 
aanvangen. 

Vragen wij nu ten slotte welke der beide systemen 
de voorkeur verdient, zoo schroom ik niet om met be- 
scheidenheid mijne meening te uiten, dat het Nederiand- 
sche de ware regisbeginselen ongetwijfeld heeft gehuldigd 
terwijl het Franco-Belgische zich aan een hersenschim raig 
begrip van hillijkheid vasthoudt. Of evenwel niet het laatst- 
genoemde in den praktijk minder bezwaren oplevert? Durf 
ik niet beslissen. 



§ 6. 



In het tweede lid van art. 770, schrijft de wetgever 
voor, dat de tot hiertoe door ons behandelde bepaling ten 
aanzien van den boedel des overledenen schuldenaars ook 
toepasselijk is op deszelfs erfgenamen in het geval bij art. 
767 wetb. van kooph. vermeld. 

Deze woorden zijn het noodwendig gevolg van de be- 
paling, dat de boedel van eenen koopman, die na de op- 
houding der betaling is overleden, in staat van faillisse- 
ment kan worden verklaard. 

Ditzelfde nu vinden wij ook in de Belgische wet ver- 
meld, doch onder de disjpoHHons générales y waar wij ook 
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tevens vinden bijgevoegd eene bepaling >) ontleend aan de 
Wurtembergsche wetgeving, betrekkelijk de faillietverkla- 
ring van iemand die opgehouden heeft koopman te zijn, 
waaromtrent onze wet stilzwijgt. 

Wat nu betreft het vermelde in het 3« lid van art. 437 
C6d. Belg., ééne bepaling min of meer gelijkluidende met 
ons art. 767. vinden wij in het exposé des motifs, van 
het Belgische wetsontwerp, dat men dit heeft ontleend 
aan ons Nederl. wetb. van koophandel (art. 767) en aan 
de Fransche wet van 1838. 

// Elle a pour objet (zoo staat er) ; 'f de fixer un point 
qui fut controverse, et qui parait cépendant, résulter de 
Tart. 487 du code de commerce." 

In den Fransche code de commerce ontmoeten wij hier- 
omtrent nog nadere bepalingen in de art. 478, 481, zelfs 
wordt daar geleerd dat de gefailleerde nog na zijnen dood 
gerehabiliteerd kan worden 2). 

Een soortgelijk voorschrift echter vinden wij in art. 894 
van ons Nederl. wetboek van koophandel en in art. 586 
van den Belgischen code. Alzoo is dan bij de herziening 
in alle drie de wetgevingen, doch op verschillende plaat- 
sen hieraan gedacht, en heeft men zoo als wij gezien 
hebben in de dispositions générales § 3. der nieuwe Belg. 
wet; kortelijk bepaald, wat onze wetgever in de wet zelve 
heeft behandeld. 

Alvorens wij echter tot de volgende artikelen overgaan, 
acht ik het niet onbelangriik hier te laten volgen, het- 
geen de Belgische commissie van herziening 3) in de zitting 
van 20 November 1849 in haar rapport deswege zeide : 



>) Üispüsitions générales, Art, 437. § 2. 

*) Art. 614 c. d. c. 

*) Cambre des représentants , docnments pag. 62. N«. 38. 
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/'Le code actuel," zoo zegt zij, bij de behandeling van 
art. 437. § 3: //est muet sur la qaestion de savoir si ia 
faillite d'un commer^ant peut étre déclarée après sa mort; 
la jarispradence a établie une distinction que Ie projet de 
loi adoptée et que dq^ Ie Prance ') etl'Espagne^) avaient 
introduit dans leur législation (hier spreekt men niet van 
de HoUandsche wetgeving), 

Le négociant pourra être déclaré en faillite après sa 
mort, s'il y a eu cessation de paiement de son vivant, il 
ne pourra pas être declaré en faillite s'il n'y a pas eu 
cessation de payement avant sa mort, s^il est decedé in- 
iegri status. 

Il pourait arriver que la mort vienne frapper un négo- 
ciant ^ Fépoqne oü déj^ il est insolvable, mais avant que 
la cessation de paiement soit manifeste; dans ce cas, la 
déclaration de faillite devrait égaleraent pouvoir Tattein- 
dre; mais il y aurait du danger &. admettre ce principe, 
car bien souvent la déclaration de faillite pourrait enta- 
cher la mémoire d'un homme dont la succession nest 
devenu insolvable que par le fait de ses héritiers. 

Wat nu betreft den tijd die in de onderscheidene wet- 
gevingen voor de faillietverklaring van den boedel eens 
overledenen is gesteld, op dit punt zijn zij geheel van 
elkander verschillend. Wij vinden daaromtrent bij ons in 
art. 767 : 

Mits het verzoek daartoe uiterlijk binnen den tijd van 
drie maanden na het overlijden van den schuldenaar 
gedaan zij. 

De Fransche wet eischt dat de faillietverklaring plaats 



*) Loi de 1838. art. 437. 
») Art 1001. 
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hebbe binnen het jaar, na het overiijden des schuldenaars. 

In art 442 c. de Belgiqne § 3 staat: 

A défant de détennination spéciale, la cessation de pa- 
innent seia répntëe avoir en Hen k partir da jngeraent 
déclaiatif de la faillite, au a partir du jour du décés, 
qnand la faillite anra été déclarée après la mort du failli. 

Het bovenvermeld rapport laat hieromtrent nog volgen: 

rOnverture d^nne faillite ne ponvant jamais, aox termes 
de eet article >) être fixée k nne date antérieure de plas 
de trois mois d^après Ie projet dn gouvernement , de plus 
de six mois d^après Ie projet de la commission, au joge- 
ment déclaritif , la faillite du commer^ant retiré ou dé- 
cedë devra tonjours étre déclarée dans Ie six mois qui 
snivront la cessation du oommerce ou Ie décès. 



§ 7- 



Het art 771, dat nu ter vergelijking met de Belgi- 
sche wet voor ons ligt, heeft op een geheel ander onder- 
werp betrekking, dan art. 445, zoo als dit in die wet volgt 
Wij zullen echter regelmatig de artikelen in de volgorde 
nagaan, waarin zij in het Nederl. wetboek voorkomen. 

Art. 771 zegt: 

Dat vonnis heeft mede ten gevolge, dat onverminderd 
de bep. van art. 854, 855 en 858 alle geregtel. ten uit- 
voerlegging op roerende goederen van den schuldenaar, 
voor deszelfs faillissement aangevangen, dadelijk wordt ge- 
gestaakt en dat ook van hetzelfde oogenblik af, geen von- 
nis van lijfsdwang kan worden ten uitvoer gelegd. 

Bij eene voor de faillietverklaring aangevangene regts- 



Art. 442. 
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vordering tot reclame van verkochte en geleverde goede- 
ren, naar aanleiding van den achtsten titel des eersten 
boeks van dit wetboek, wordt dezelve tegen de curators 
voortgezet en het vonnis ten uitvoer gelegd. 

Hetzelfde is toepasselijk op elke regts vordering, waar- 
bij een zeker bepaald voorwerp, als eigendom wordt gere- 
clameerd. 

Het faillissement stelt eene par conditie creditorum 
daar; men wil door den staat vaa faillissement den gewo- 
nen regel ju8 vigilanlibus scriptum verdelgen en niet aan 
den crediteur, die zich het spoedigste van den boedel heeft 
weten meester te maken, zijne plundering toelaten, zoo- 
danig dat de later opkomende schuldeischers gedogen 
moesten, dat men hun eiken waarborg voor het hun ver- 
schuldigde ontrove. 

Het was daarom ook noodig, dat men de bepaling van 
art. 771 in onze failliet en wet inlaschte. 

Onze wetgever stuit ook de ten uitvoerlegging van het 
vonnis van lijfsdwang, hij wil den gefailleerden zijne vrij- 
heid laten, om indien het mogelijk is, zijnen boedel nog 
te kunnen regelen en zijne zaken weder in orde te brengen. 

Dit mogen wij afleiden uit art. 890 en 789 wetb. van 
kooph. S« lid. en art. 790 P lid. 

Evenwel zal hij niet in allen gevalle op vrije voeten 
blijven. De oneerlijke schuldenaar is, wanneer men hem 
op vrije voeten laat een zeer gevaarlijk persoon voor het 
behoud des boedels, de wet voorziet ook in dit geval door de 
bepalingen in de art. 789. 1® lid wetb. van kooph. en art. 
790 wetb. van kooph. 2® lid. en art. 598 burgl. regtsv. 
2* lid. etc. ete. 

De bepalingen van art. 888 wetb. van kooph,, waarbij 
de reeds ten uitvoer gelegde lijfsdwang blijft stand houden 
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is niet geschikt om ons te helpen bewijzen, dat de wet- 
gever den gefailleerden zijne vrijheid wil laten om zoo 
mogelijk nog zijnen boedel te redden , gelukkig wordt dit 
oppervlakkig beschouwd eenigzins gestrenge voorschrift 
aanmerkelijk verzacht door de art. 789. 1* lid en art. 890 
van ons wetboek van koophandel i). Deze artikelen doen 
blijken dat onze wetgever bij de bepaling van art. 888 
minder nog gestrengheid op het oog had, dan wel om te 
beletten, zooals Prof. holtius zegt: //dat de aangifte tot 
faillietverklaring een middel zij in de handen van iederen 
debiteur, om zijne vrijheid te herwinnen, den lijfsdwang 
te verijdelen, en zoodoende als het ware de weldaad der 
cessio bonorum te usurperen, welke hem volgens art. 713 
burg. regtsv. is gegeven. 

Wat nu betreft de bepalingen van het tweede en derde 
lid van art. 771, de curator kan zich tegen de daar be- 
doelde regtsvordering niet verdedigen dan met magtiging 
van den regter-commissaris, zie art. 813 en 239 van ons 
wetboek, welk laatst art. den curators bij reclame mag- 
tigt, om de teruggevorderde koopmanschappen voor den 
boedel te behouden, mits zij den kooper den koopprijs 
voldoen, welke tusschen hem en den gefailleerden was be- 
dongen. 

Zoeken wij thans in de Belgische code de artikelen welke 
met art. 771 harmoniëren of gedeeltelijk in verband staan , 
Den inhoud van ons art. vinden wij gedeeltelijk in art. 
453, dier wet terug. In de eerste plaats omtrent wat de 
lijfsdwang betreft, zegt het Belgische artikel, het navol- 
Se: 

Le jugement déclaratif de la faillite arrête l'exercice de 



») Zie hieromtrent arrest van Noord-Brabant 11 Nov. 1840. 
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la contrainte par corps sur la personne du failli ainsi que 
toute saisie ck la requête des créanciers chirographaires et 
non privilegies sur les meubles et iinmeubles. 

Hoewel niet woordelijk in harmonie met ons art. drukt 
de bovenstaande bepaling min of meer hetzelfde uit wat 
met andere woorden in het 1® lid van het Nederlandsche 
artikel staat. 

Het vonnis van faillietverklaring stuit dus in België 
de tenuitvoerlegging van den lijfsdwang, toch willen wij 
hier een oogenblik daarbij stilstaan en vermelden hetgeen 
BOULAY PATIJ ') over den oorsprong en geschiedenis van 
den liifsdwang zegt: Deze verliest zich, zoo zegt hij, in 
de nacht der eeuwen. Wij zullen hem hier zelf laten spre- 
ken, om beter te doen gevoelen hoezeer hij dat regtsmid- 
del misprijst: 

//Ainsi Taviditë de Thomme," zoo zegt hij: //est par- 
venue a ce point d'immoralité que, non satisfaïte des 
biens de la terre, elle livre aux transactions commerciales 
comme une marchandise, la liberté, cette source de ver- 
tus sociales, ce sentiment gravé par la nature dans Ie 
coeur de l'homme, ce depot precieux, dont nous devons 
compte k Dieu. 

Créanciers qui avez suivi la foi de votre debiteur, n'ou- 
bliez pas que vous n'avez livré que de Targent, de la 
matière, et que vous ne devez attendre que Téquivalent de 
ce qu'il a re^u; emparez vous de ses biens, nous Ie répe- 
tons,ils vous en a conferé Ie droit; maisla liberté n'était 
point dans son domaine, ce n^était pas 1^ une chose alié- 
nable, il ne pouvait en disposer etc. etc. 



») Traite de faillites et banqueroutes, l deel. blz. 47. Parijs 1849. 
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Vergenoegen wij ons hiermede. In hoeverre bonlat 
PATY regt heeft met hetgeen hij hier tegen den Ujfs- 
dwang zegt: ligt buiten ons betoog. Het moge al onbil- 
lijk en streng zijn, dat het echter soms noodzakelijk is, 
en dat dit de ondervinding heeft bevestigd, blijkt nit de 
meeste latere wetgevingen, en uit die voor ons liggen, 
waar wij overal bepalingen hieromtrent aantreffen en wel 
in de Fransche wetgeving juist niet de minst gestrenge. 

Bij de discussiën in de Belgische kamer over de &il- 
lietenwet, vindt meu naauwelijks hierover gesproken. 

§8. 

Indien voor het faillissement (zoo vervolgt onze wetge- 
ver in art. 772) van den schuldenaar de uitwinning zijner 
roerende of onroerende goederen zoover was gevorderd, 
dat de dag van den definitieven verkoop derzelve reeds 
was bepaald, en door aanplakking bekend gemaakt, kun- 
nen de curators, op magtiging van den regter commissa- 
ris, den verkoop voor rekening van den boedel laten 
voortgaan; onverminderd het regt van den executant op 
de opbrengt, indien hij voorrang, pand, of hypothecair 
verband heeft. 

Deze bepaling vinden wij nagenoeg terug in art. 453 
der Belgische wet. 
\ Het Belgische exposé des motifs zegt ook zelfs , dat zij 

die bepaling aan het Hollandsche wetboek gedeeltelijk heb- 
ben ontleend en drukt zich hieromtrent in dier voege uit: 

TArt. 454 projet i) reproduit. 1». Les dispositions des 



>} Dit 18 art. 453 der Belg. wet. 
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art. 771 et 772 du code Hollandais; elles ont pour objets 
d'éviter des frais; et 2». la disposition finale de Tart. 455 
du code de commerce, la quelle a paru plus converable- 
ment placée au chapitre qui traite des effets de la faillite 
Het motief voor diergelijke bepaling in ons wetboek (art. 
772) mag men gerust aannemen dat ook wel hetzelfde 
geweest zij als in België namelijk vermijding van onno- 
dige kosten. Doch staan wij nog een oogenblik stil bij 
dit art. 453 en beschouwen wij het in verband met het 
volgende artikel. In het eerste lid spreekt men aldaar van 
créanciers non privilegies, volgens den regel inchisio 
unms exclusio alterius zon men hieruit mogen opmaken, 
dat het vonnis van faillietverklaring alleen de ten uitvoer- 
legging van het vonnis op de roerende- en onroerende 
goederen van den schuldenaar, voor de niet bevoorregte 
schuldeischers staakte. Art. 454 derzelfde Belgische code 
zegt hieromtrent nader: 

Toutes voies d'exécution, pour parvenir au payement 
des créanciers privilegies sur Ie mobilier dépendant de la 
faillite, seront suspendues jusqu'è. la cloture du proces- 
verbal de vérification des créanciers, sans préjudice de 
toute mesure canservatoire et du droit qui serait acquis au 
propriétaire des lieux loués d'en reprendre possession. 

Dans cé dernier cas, la suspension des voies d'exécu- 
tion établie au présent article cessera de plein droit en 
faveur du propriétaire. 

Uit de laatste woorden van dit art. blijkt dat men 
hier echter eene uitzondering heeft willen toelaten voor 
den eigenaar van verhuurde plaatsen — welke toch ook 
een bevoorregte schuldeischer is — die bepaling nu der 
Belgische wet is ontleend aan art. 450 van de Fransche 
wet van 1838. Het exposé des motifs geeft de rede te 
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keiinen voor diergelijke bepaling welke in ons regt volko- 
men vreemd en nieaw is. 

Gette disposition zoo staat er; //a paru utile pour laisser 
aux carateurs Ie temps de payer les loyers das, de prë- 
venir ainsi les frais d'exécation et d'empécher surtout 
dans les faillites de petits debiteurs, que Ie propriétaire ne 
vint, en saisissant les raeubles, rendre immédiatemeut 
impossible Texploitation du fonds de commerce que Ie failli 
doit pouvoir reprendre en cas de concordat. Mais Ton ne 
peut porter atteinte au droit qui serait acquis au proprié- 
taire de reprendre possession des lieux loués, et si cecas 
exceptioneel vient k se rëaliser, la suspension des voies 
d'exécution sur Ie mobilier du failli perd son utilité, ei 
il a paru co?ivenable de déelarer que, dans ce cas les 
voies d'exécution cesseront d'étre suspendues. 

Nog vinden wij hieromtrent in het rapport van den 
Heer victor tesch, het navolgende: L'art. 455 du 
projet (dit is art. 450 der wet) zegt hij; est nou- 
veau. Il suspend pendant trente jours toute voie d exé- 
cution pour parvenir au paiement des loyers, sur les 
effets mobiliers servant ^ Texploitation du commerce du 
failli. 

Hiermede evenwel was de commissie niet tevreden, zij 
wilde dat men hier alle vervolgingen om tot de betaling 
van bevoorregte schuldvorderingen te geraken aan den al- 
gemeenen regel van suspensie zou onderwerpen en zeide 
daaromtrent : 

Yotre commission vous propose de soumettre k la règle 
de la suspension toutes les poursuites exercées pour par- 
venir au paiement d'une créance privilegiée quelconque, 
de ne faire h eet égard aucune distinction et de soustraire 
aux voies d'exécution, jusqu'^ la vérification des créances, 



Digitized by VjOOQIC 



45 

non seulement Ie mobilier servant a l'exploitation du 
commerce mais tout Ie mobilier du failli. 

Votre commission pense qu il faut laisser aux curateurs 
Ie temps de se reconnaitre et parfois de se procurer l'ar- 
gent pour payer les créanciers privilegies, quand l'intérêt 
de la masse exige que la vente n'ait pas lieu; d'examiner 
la légitimité de la créance pour la quelle on poursuit et 
la validité du privilege revendiqué. 

Il ya la peut-être votre commission ne se Test pasdis- 
simulé quelque atteinte aux droits ordinaires des créan- 
ciers privilegies, mais elle est impérieusement commandée 
par les interets de la masse. C'est un simple retard ap- 
porté a Texercice de leurs droits, qui ne peut leur faire 
aacun tort tandis que des poursuites précipitées peuvent 
jeter la masse dans la préjudiciable embarras. 

Les créanciers privilégiées pourront foutefois prendre 
telles raesures conservatoires, qu'ils jugeront convenir et 
aucune atteinte ne pourra être portee au droit acquis au 
propriétaire de reprendre possession des lieux loués. 

Dans ce dernier cas la commission admet, comme Ie 
projet que la suspension cesse de plein droit, mais quant 
au propriétaire seulement, parceque, par la déplacement 
des meubles, leur transport dans d'autres locaux, son 
privilege pourrait recevoir quelque atteinte, ses garanties 
être sensiblement diminuées, votre commission vous pro- 
pose donc de remplacer Tart. 455 par les dispositions 
suivantes, etc. etc. 

Dit voorstel nu behelsde de redactie van dit art. 454 
zoo als het thans in de wet voor ons ligt. De boven- 
staande woorden van het rapport hebben dus die uitzon- 
dering, welke de wet hier toelaat voor den eigenaar van 
verhuurde plaatsen, genoegzaam en duidelijk verdedigd — 
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de regel is dus, dat het vonnis van faillietverklaring even 
als ook ons art 771 zegt, alle ger^telijke ten uitvoer 
legging op roerende- of onroerende goederen van den 
schaldenaar, vóór het faillissement aangevangen, staakt 
De geprivilegeerde schuldeischers zullen bij ons daar vel 
niet onder begrepen zijn — deze toch kunnen alle regten 
uitoefenen welke hun bij de wet zijn toegekend, als of er 
geen faillissement had plaats gehad zoo als art. 854 dit 
ons leert. De Belgische wetgever sprak echter uitdrukke- 
lijk in art. 453 van créanciers non privilegie, en liet 
daarop art. 454 volgen. Wij hebben reeds de redenen 
vermeld die tot deze bepaling hebben aanleiding gegeven. 
Dezelfde redenen meen ik gerustelijk te mogen aan- 
nemen, als grondslag van art. 858 W. v. K. hetwelk 
voor den hjpothekairen schuldenaar bijna eene gelijk- 
soortige bepaling behelst. Wij hebben echter reeds bo- 
ven vermeld en behoeven het dus hier niet te herhalen, 
dat art 454 der Belgische faillieten wet voor ons nieuw 
mag heeten, daar hetzelve een voorschrift bevat, vreemd 
aan ons faillietenregt. In hoeverre men hierin de nieuwe 
Fransche wet van 1838 heeft gevolgd *) is uit de aange- 
haalde woorden van het exposé des motifs gebleken. Het 
Belgische art. 454 is dan ook met eene slechts onbelang- 
rijke wijziging in de redactie zoo als het door de com- 
missie van de kamer der volksvertegenwoordigers in het 
hierboven gemeld rapport van den Heer tesch was voor- 
gesteld, later door de beide kamers aangenomen. Doch ge- 
noeg over dit wettelijk voorschrift: wij zijn naar wij vree- 
zen reeds al te uitvoerig geweest Hem die er echter nog 



*) Men zie hierover dociiraciits-chainbre des représentants, N". 8, 
biadz. 68 en N«. 59 bladz. 4U. 
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iets naders van wil weten kunnen wij verwijzen naar de 
annales parlementaires séance de 15 Mai 1850 bladz. 334. 



§ 9. 



De Nederlandsche wetgever vervolgt in art. 773. Alle 
op den dag van den aanvang des faillissements nog niet 
opeischbare schulden welke de schuldenaar betaald heeft 
binnen de 40 dagen voor den bi] art. 769 vermelde dag, 
worden in den boedel teruggebragt. 

Met gemeld artikel vangt het zoogenaamde nuUiteits- 
w^zen onzer wetgeving aan , ter voorkoming der handelingen 
tot bedriegelijke verkorting van de regten der schuldei- 
schers. Dit nu geschiedt in onze wetgeving op tweeërlei wijze: 

10, Door ten aanzien van sommige handelinge dezelve 
nietig te verklaren. 

20. Door ten aanzien van andere handelingen eene actie 
tot nietigverklaring open te stellen. 

Wat nu het artikel zelf betreft, deszelfs inhoud is wederom 
het gevolg van Aepar conrUtio cfedüoruniy welke noodzakelijk 
door den staat van faillissement wordt geboren. De koop- 
man die vooruit betaalt eene schuld die nog niet verval- 
len is, en wiens zaken in zoodanigen toestand zijn, dat 
hij weinige weken later zal moeten ophouden met betalen, 
doet zulks niet zonder gewigtige redenen. 

Welke nu die redenen mogten zijn? Of zij uit een 
zuiver of bedriegelijk oogmerk voortvloeijen ? De wet 
vooronderstelt hier en dit is een praesumtio juris et de 
jure; dat die betaling geschied zij ter kwader trouw, en 
al werd nu ook het bewijs geleverd, dat hier geene kwade 
trouw heeft plaats gehad, zij blijft en is nietig. 

Nu spreekt wel hier het artikel van betalingen, maar 
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• 

niet yan ontvangsten. Ds pinto zegt hieromtrent in zijn 
handb. tot het wetboek van koophandel, bladz. 464. Be- 
taUngen aan den failliet, hoe kort ook voor het faillisse- 
ment gedaan , kunnen als zoodanig niet als nietig beschouvd 
en nog eens gevorderd worden; tenzij mogt beweerd en 
bewezen worden, dat er handelingen zijn gepleegd in Mo- 
dern creditoram; vallende onder het bereik van art. 777, 
dus volgens hem zullen betalingen aan den failliet binnen 
den bij art 773 voorschreven termijn gedaan, alleen in 
het laatste geval hier boven vermeld kunnen nietig ver- 
klaard worden, en dit gevoelen komt mi] voor juist te 
zijn. Het is wel soms gevaarlijk dat gelden , die eerst 
later opvorderbaar zijn en dus bij faillissement alsdan door 
de curators zouden ontvangen worden, nn vóór bet 
faillissement in handen van den schuldenaar komen, waar 
zij niet altijd zeer veilig zullen zijn. Maar onbillijk ware 
het, dat iemand, die een schuld vóór den vervaltijd ter 
goeder trouw betaald, eerst zou moeten onderzoeken, of 
hij die het geld ontvangt nog wel een maand solvent 
zou kunnen zijn, wilde hij niet dat men hem nog eens 
het éénmaal betaalde vroeg. Teregt spreekt dan ons 
artikel ook maar alleen van betalingen dóór den gefail- 
leerden en niet 6&a hem gedaan. 

Art. 446 der Fransche wet van 1838 houdt eene der- 
gelijke bepaling in als ons artikel. Dit echter is eene af- 
wijking van het vroegere regt. De code de commerceeren 
als de wet van 1830, art. 668 spraken van deUes com- 
merciales, In ons art. wordt slechts gesproken van schul- 
den, dus in het algemeen en niet van handehêchulden in 
het bijzonder. 

Wat nu betreft het woord schulden^ hetwelk wij in 
ons artikel aantreffen, merken wij nog dit op: 
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Zij moeten: 

10. Niet opeTschbaar zijn. 

^0. De gefailleerde moet ze binnen de veertig dagen voor 

den aanvang van het faillissement hebben betaald. 
De Pransche wet (art. 446) en de Belgische wet (art. 
445) spreken slechts van eenen termijn van tien dagen. 
Ons ,wetboek van koophandel, hetwelk de terugwerkende 
kracht van het vonnis van faillietverklaring tot eenen be- 
paalden termijn heeft beperkt, namelijk den aanvang van 
het faillissement zoo als dit art. 769 duidelijk leert , moest 
hier natuurlijkerwijze den termijn uitbreiden. 

De Belgische wet, die zoo als wij reeds gezegd hebben 
de Transche Code vbu 1838 tot model had, heeft dan ook 
hier wederom het Pransche art. 446 in meer dan eenen 
opzigte gevolgd. 

Art. 445 C. d. c. Beige zegt: Sont nuls et sans efifet 
relativement a la masse, lorsqu'ils auront été faits par Ie 
debiteur depuis l'époque déterminé par Ie tribunal comme 
étant celle de la cessation de ses paiements, ou dans les 
dix jours qui auront précedé cette époque. 

Merkwaardig is hier vooral het onderscheid van uit- 
drukking in de beide wetgevingen ten aanzien van de 
handeling, die door den wetgever nietig verklaard wordt. 
De onze vordert de terugbrenging in den boedel van wat 
de gefailleerde ter zake van nog niet opeischbare schulden 
betaald heeft. 

De Belgische wetgever daarentegen formuleert hier wat 
hij onder het denkbeeld van betaling te dier plaatse be- 
grijpt. Hij verklaart nietig — ïous paiements soit en 
espéces, soit par transport, vente, compensation ou autre- 
ment pour dettes non échues et pour dettes échues, tous 
paiements faits autrement qu'en espèces ou effets de com- 

4 
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merce. Dit voorschrift is ontleend aan art. 446 der Eran- 
sche wet van 24 Mei 1838. En laatstgenoemde bepaling 
is onlangs door Mr. h. g. lagemans in zijn opstel over 
compensatie van schnld bij faillissement, (geplaatst in het 
onlangs verschenen nummer van het regtskundig tijdschrift 
Themis;) opzettelijk en naauvkeurig met art. 773 wetb. van 
kooph. vergeleken. De slotsom van zijn betoog, dat in het 
door hem bedoelde geval geene compensatie mogt worden 
toegelaten, komt mij volkomen juist voor. Nogtans moet 
ik mij de vraag veroorloven, of niet de kandige schrijver 
aan het hier in de Fransche wet gebezigde woord com- 
pensation eene verkeerde beteekenis heeft gehecht. Hij 
meent namelijk, dat dit woord hier is gebezigd in den 
zin van art. 1291 C. N. en art. 1463 B. W. Reeds onder 
den C6de de commerce, zegt hij, was in Prankrijk door 
de jurisprudentie in dergelijke gevallen de compensatie ver- 
boden, en in de nieuwe wet van 1838 sur les faillites et 
bonqueroutes wordt ten dezen opzigte een uitdrukkelijk 
voorschrift gevonden. Het is waar, èn de Belgische èn de 
Fransche wet bezigen hier het woord compensation , maar 
in eene geheel andere beteekenis dan die van het gemeene 
r^, het wil hier eenvoudig z^gen: Ia remise d^un objet 
que Ie creancier accepterait k la place d'un autre qni Ini 
sendt diL Tel est, schrijft boileux in zijne nieuwe uit- 
gave van het traite des faillites et banqueroutes van 
Bonlay-Patj; Ie sens qu'il faut donner ici au mot compen- 
^alion. Lors de la discussion k la chambre des depntés. 
Monsieur parès critiqua cette ezpression comme impro- 
prement employé dans Partiele 446. Mais on repondit que 
nul ne se m^prendrait sur Ie sens qu^dle présentait; qu^dle 
ne pouvait s^entendre évidanment que d^une dation en 
puements oette obeerration n^a pas eu de suite. 
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Om hier allen misverstand te vermijden voegt de uit- 
gever er opzettelijk bij : Pénétrons nous bien de son esprit, 
gardons nous de croire, notamment, qu'elle entende mettre 
obstacle h, la compensation legale. — Hieruit volgt en de 
Heer lagemans heeft dit (voor zooveel den ouden Code 
de commerce en ons handels wetboek betreft) zeer goed in- 
gezien, dat ten aanzien der legale compensatie alles af- 
hangt van het liquide of niet liquide der vordering op het 
tijdstip waarop de betaling bij wege van compensatie ge- 
daan is. Is op dat tijdstip de schuld liquide geworden 
(voor dadelijke vereiffening vatbaar,) dan is ongetwijfeld ook 
de gedane betaling van waarde. Doch nu beroepe men zich 
niet op art. 1307 B. W. en art. 778 wetb. van kooph.; 
nu zegge men niet dat door het faillissement de nog niet 
vervallen schulden ten laste van den schuldenaar loopende 
voor zooveel hem betreft opeischbaar worden; want ik zeg 
het den Heer lagemans gaarne. na: Dat wettelijk voor- 
schrift kan en mag nooit uitwerken, dat die vordering 
noodwendig voldaan moet worden tot haar volle bedrag. 
Men stelle dat A aan B schuldig is ƒ 1000, doch met 
bepaling dat B geene betaling zal kunnen vorderen vóór 
1 December 1857 terwijl B aan A eveneens schuldig is 
ƒ 1000 zonder tijdsbepaling. 

Wordt nu A in den loop der maand December failliet 
verklaard en vordert de curator van B betaling der aan 
den boedel verschuldigde som , zoo kan ongetwijfeld B die 
vordering tegenspreken op grond der compensatie, die den 
eersten dierzelfde maand en alzoo binnen de veertig dagen 
vóór het openvallen van het faillissement tusschen hem en 
A heeft plaats gehad. 

Werd daarentegen de vordering van B eerst in Januarij 
van het volgende jaar opeischbaar, zoo zoude hij zich 
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vruchteloos beroepen op de geldigheid der compensatie 
ten gevolge van het faillissement. 

Teregt merkt alzoo boileux op, qu'une dette échue 
an profit dn failli, est nne créance devenae exigible con- 
tre lui dans les dix jours qui ont précédé la faillite, on 
même dans Tintervalle de la faillite au jugement déclara- 
tif , s'éteignent mutuellement lorsqu'elles réunissent les con- 
ditions voulues (1291 cod. civ). Les compensations volon- 
taires sont seules proscrites; la loi n'entend frapper que 
ces conventions frauduleuses qui doivent avoir pour rë- 
sultat d'enrichir Tun des créanciers aux dépens de la 
masse, de porter atteinte au sjstème d'égalité qu'elle a 
voulu établir. D'ailleurs, la corapensation legale n'est en 
réalité qu'un payement en numéraire de dettes échues; or, 
ainsi que nous Ie verrons plus loin , la loi fait exception , pour 
ces sortes de payements , h la régie prohibitive qu'elle établit. 

Practisch gewigtig acht ik de opmerking de jure con- 
stituendo door osiandeb gemaakt in zijne aanteekeningen 
op het ontwerp van een handelswetboek voor het koningrijk 
Wurtemberg, aan welks art. 1024 blijkens het ontwerp 
der Belgische wet, laatstgenoemde op dit punt grooten- 
deels is ontleend. lm interesse des verkehrs scheint uns 
eine weitere ausdhenung des compensationsrechts wün- 
schenswerth. Es kommt z. b. im handel nicht selten vor, 
dasz zwei kaufleute einander gegenseitig waaren liefem, 
wovon die verfallzeit nicht ganz die namliche ist. In 
diesem falie erfolgt aber nicht immer die bezahlnng punkt- 
lich auf die verfallzeit, sondem man steht haufig mit 
einander darüber in rechnung^ so dasz compensation statt 
findet. In einem solchen falie kann doch nach der natur 
der sache der gantausbruch die frühen bestandenen ver- 
haltnisse nicht auflösen. 
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Over het algemeen meen ik te mogen opmerken dat de 
strekking van art. 445 in de beide kamers der volksver- 
tegenwoordigers in België niet met gelijke naauwkeurig- 
heid is onderzocht en overwogen als met sommige andere 
wetsbepalingen het geval is, 

Wat nu betreft de verschillende tijdperken welke men 
in de wet hier moet onderscheiden, vinden wij in het 
exposé des motifs der regering het navolgende hierom- 
trent vermeld. 

De Belgische wetgever wil dat men hier 4 verschil- 
lende perioden onderscheidde 

lo. Die welke onmiddelijk op het vonnis vau failliet- 
verklaring volgt. 

20. Die welke omvat den tijd tusschen de opening van 
het faillissement en dit vonnis. 

30. De tien dagen welke de opening van het faillisse- 
ment voorafgaan. 

40. De onbepaalde tijdsruimte welke die tien dagen 
voorafgaat. 

Omtrent de handelingen gedaan door den gefailleerden 
gedurende de eerste en vierde periode bestaat er geene 
moeijelijkheid. Die welke zijn gedaan in de eerste periode 
als wanneer de gefailleerde niet alleen regtens maar tevens 
met der daad geschorst is in de beschikking en het be- 
heer van al zijne goederen, zijn volkomen van nul en 
geener waarde. Wat nu die handelingen betreft in het 
4® tijdperk verrigt, zij zijn van waarde en schijnen te 
moeten worden geëerbiedigd zoo zegt het exposé des mo- 
tifs, doch voegt het er bij; altijd met behoud van de 
toepassing der algemeene beginselen in de bijzondere be- 
paling van art. 447 van den code de commerce. De be- 
staande wetgeving op dit punt, zoo vervolgt het, schijnt 
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geene verandering te eischen. Alleen meenen wij te moe- 
ten uitdrukken, dat die bepaling slechts toepasselijk is 
op die handelingen welke zij vermeld , maar dan ook zon- 
der onderscheid op wat tijdstip die handelingen hebben 
plaats gehad. 

In ons artikel ') nu vinden wij natuurlijk stilzwijgend 
de eerste periode. Wat de tweede betreft zij staat niet 
onduidelijk uitgedrukt in het eerste lid. De tribunal de 
commerce stelt hier het tijdstip van aanvang vast. Ook 
de 3^ periode is in gemeld artikel aangewezen door de 
woorden: ou dans les dix joure qui auront précédé cette 
époque. 

Omtrent dit tijdstip van tien dagen vinden wij nog in 
het rapport 2) van den Heer sayabt aan den senaat het 
navolgende : 

Pourquoi du reste, (zoo staat er), cette periode de dix 
jours? La periode d'annulation en HoUande remonte ^ 
soixante jours pour les donnations de biens meubles et 
immeubles en faveur d'un etranger; a centvingt jours, si 
la donnation est faite en faveur d^un ascendant, d'un 
descendant etc. 

Les auteurs du projet ont cru qu'en Belgiqüe Comme 
en France, la rétroactivité était indispensable pour dimi- 
nuer les fraudes, et les tentatives de fraude. On a choisi 
Ie delai arbitraire de dix jours, parce qu'il est entre dans 
nos usages, dans nos moeurs, par Tapplication de la lé- 
gislation actuelle. 

Zietdaar nu de rede ontvouwd waarom men in België 
het Pransche systeem hieromtrent heeft gevolgd. Bij de 



") Art. 445 C. de Commerce Beige. 

*) Annales parlementaires, 1849-— 1850 bladz. 292. 
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latere discussiën over de afzonderlijke artikelen, is deze 
bepaling in den senaat onmiddelijk zonder de minste te- 
genkanting aangenomen. 



§ 9. 



Art. 774. Pand of hypotheek binnen den tijd van veer- 
tig dagen vóór den aanvang van het faillissement door 
den schuldenaar verleend is nietig in de twee volgende 
gevallen. 

l». Indien hetzelve is verleend tot waarborg van vóór 
dien tijd aangegane verbindtenissen. 

2». Indien het, tot waarborg van binnen voorschreven 
termijn aangegane verbindtenissen is toegestaan en 
niet dadelijk bij de oorspronkelijke overeenkomst is 
gevestigd. 

De vorenstaande bepalingen zijn niet toepasselijk op 
hypotheken welke de voogd of curator tot zekerheid van 
zijn beheer verpligt is te geven. 

Niet gunstig laat lipman in zijn wetb. van kooph. 
bladz. 317 zich uit over bovenstaand artikel. Het valt 
echter niet te loochenen, zoo zegt hij, dat de onderschei- 
ding in het hoogst gebrekkige art. 774, hetwelk zich door 
eene ongelukkige redactie kenmerkt, derzelver doel geheel 
moet missen en aanleiding geven tot veelvuldige misbrui- 
ken. Ook professor holtius »), schijnt niet zeer met den 
text van ons art. te zijn ingenomen. Waar overigens onze 
wetgevers den termijn van veertig dagen van daan gehaald 
hebben, zegt hij, is moeijelijk te gissen. Eerst was het 
tien, dan vinden wij in de besprokene projecten twintig. 



') Nederl. failietenr. bladz. 153. 
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dan weder dertig dagco, no is hel veertig: Xalionaal zijn 
die tcmiipien geen ¥ui aUcn. Ik voor mg meen dat men 
zoo doende ligt €f iedeicn andcRn tennijn zon hebben 
knnnai Titten. Onze wetgever moest hier eenen termijn 
stellen. Het ligt boiten ons betoog dkn tennijn te gispen, 
wij laten dit voor de praktijk orer. 

De wetgever bezigt hier in ons aitikd de woord^i 
verleemen, ioetiaaM en veêiigeu. Of hier nn op den tijd 
▼an inachiijring zal worden gdet? Bit Ugkt volstidct niet. 

De vraag nn of die termijn van veertig dagen voor 
het faillissement, moet worden berekend van afhetoogen- 
Uik van het valeenen der hypotheek door den schalde- 
naar of van dat der genomene insdirijving? Vinden wein^ 
eerstgemelden zin door de Amsterdamsche advocatoi be- 
antwoord. Zij beroepen zich hiertoe op onderscheidene 
arresten — onder anderen Arr. Holland 9 December 1840 
Ned. r^tsprudc YQ, 384^ Themis regtskundig tijdschrift 
ni: 296. En volgens den letterlijken zin van ons art. 
is dit ook waar, dit bdet daarom niet dat groote en 
moeijelijke qnestiën hieruit knnnen voortvloeijen. Wij la- 
ten dit echter voor eene meer ervarene pen over, die te 
onderzoeken en te bestrijden. De r^el alhier is dus: wet- 
tigheid van hypotheek en pand binnen de veertig dagen 
verleend. Het bepaalde in het eerste en tweede lid van 
ons art. is dos eene nitzondering op den algemeen aan- 
genomen regel. 

In het Belgische art. 445 en bet Fransche art. 446 staat : 

Sont nnls et sans effets, relativement ^ la masse lors- 
qu^ils auront été faits par Ie debiteur depnis Fépoque dé- 
terminëe par Ie tribnnal de commerce comme ëtant eeUe de 
la cessation des ses paiements on dans les dix jours qui 
auront précédé cette époque. 
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10. Toute hypothèqne conventionelle ou judiciftire et 
tous droits d'antichrèse ou de gage constitués sur 
les biens du debiteur pour dettes antérieurement 
contractées. 

De slotbepaling van het Nederlandsche artikel 774, het- 
welk zegt, dat op de hypotheken welke de voogd of cu- 
rator tot zekerheid van hun beheer verpligt zijn te ge- 
ven, de vorenstaande bepalingen van ditzelfde art. niet 
toepasselijk zijn; betreft die hypotheken, welke de Fran- 
schen en Belgen noemen: hypothèques légales. Het ver- 
dient nu al dadelijk opmerking, waarom de Belgische 
wetgever daarvan in zijn art. geene melding maakt. Toute 
hypothèque conventionelle ou judiciaire staat er, maar 
van hypothèques légales wordt niet gesproken en waarom ? 

In het exposé des motifs der regering vinden wij voor- 
eerst hieromtrent het navolgende: 

l'Art. 446. No. 1 »), du projet (zoo staat daar) n'annule 
que les hypothèques conventionelles ; Ie silence qu'il garde 
^ regard des hypothèque légales les exclut formellement 
de l'annulation, et mettra un terme aux diflScultés, dont 
elles avaient été l'objet. On conyoit facilement Ie motif 
de la distinction ^ faire ^ eet égard. Les hypothèques 
légales existent par elles mémes ; elles sont constituées ^) 
non par la volonté de Vhomme mais par la fore de la 
lot. Elles ne peuvent donc être considérées comme ayant 
été constituées pour nuire ^ la masse , et elles ne doivent 
être annulées que lorsqne les créances auxquelles elles se 
rattachent sont elle-mémes nulles. 



^) Dit is art. 445 der wet. 

*) Zie chambre des représentants documents, N^ 90. bladz. 414. 
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Van de iicteê v&nHUmiifê de privUège^ spreekt het ar- 
tikd evemin. >f Zij zijn , zoo zeide de Heer renouasd in 
zijn lapport aan de kamen der gedeputeerden van Frank- 
rijk; onafscheidbaar van den schuld waaraan ze zijn ver- 
bonden en moeten hun lot volgen, zij ontstaan uit den 
aard der schuld zelve en niet uit eoie noodzakelijke over- 
eenkomst of door de wil van partijen. Daarom z^ het 
exposé dan ook verder: Les privileges comme les hjpothè- 
ques légales, ne doivent être annulés que lorsque les ere- 
ances auxquelles ils se rattachent sont elles mêmes 
nulles. 

Wat nu betreft de inschrijving der hypotheken; hier- 
omtrent houdt de Belgische wet in art 447 c. de c. Belg. 
een nader voorschrift in. 

IMérdoor heeft men vele moeijelijkheden vermeden en 
aan een bedrog dat maar al te zeer door vele schulde- 
naars wordt gepleegd, den weg afgesneden. De par condi- 
üo credüorum, waarvan de Belgische wetgever bij het 
daarstellen zijner wetgeving is uitgegaan, is daardoor groo- 
tendeels beveiligd, de schuldenaar zal hier zeer moeijelijk 
den eenen schuldeischer boven den anderen kunnen be- 
voordeelen. Hoezeer men van dat beginsel in de beide 
kamers in België was doordrongen, blijkt uit de discus- 
siën der afzonderlijke artikelen. 

Art. 446 van het Belg, ontwerp was wat de hoofdzaak 
betreft, geheel aan art. 774 van het Nederl. wetboek ont- 
leend. D^rbij was van nul en geener waarde verklaard 
toute hypothèque conventioneileou judiciaire et tous droits 
d^antichrése ou de nantissement constitués sur les biens 
du failli pour dettes contractés antérieurement et mêmes 
pour dettes contractés postérieurement si Thypothèque ou 
les droits d'antichrèse ou de nantissement, n'ont pas été 
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constitués ou obtenus au moment même de la naissance 
de Ia dette. 

In het rapport van den Heer tesch komt wel eene 
uitvoerige beschouwing vóór omtrent de validiteit der hy- 
potheken binnen de verbodene dagen gesteld en verkregen 
maar het komt mij voor dat daarin onopgemerkt is ge- 
bleven het eigenaardig voorschrift onzer wet, dat ook de 
ontwerpers der Belgieche wet haddan overgenomen. Al- 
tans in al de beschouwingen waarin het rapport zich 
verdiept vindt ik in geenen deele de vraag behandeld, of 
een hypotheek geldig moet wezen indien zij tot waarborg 
van binnen den verboden termijn aangegane verbindtenis- 
sen is toegestaan en niet dadelijk bij de oorspronkelijke 
overeenkomst is gevestigd. Welligt is men van oordeel 
geweest, dat het aannemen van eenen veel korteren ter- 
mijn, tien in plaats van 40 dagen de mogelijkheid van 
dit geval als het ware grootendeels uitsloot. 

De chambre des représentants in hare zitting van 27 
November 1849 nam het art. al dadelijk aan zoo als het 
daar was. Toen het evenwel in den senaat i) op het tapijt 
kwam werd er door den president (den Heer dumon du- 
moktier) in de zitting van 13 Mei 1850 een amendement 
der commissie voorgelezen hetwelk nog bij dit artikel de 
navolgende woorden wilde gevoegd hebben. 

Néamoins, les inscriptions prises plus de quinze jours 
après la date du jugement, ou la date de Tacte constitutif 
de l'hypothèque ou du privilege seront nulles et sans ef- 
fets. Hiervan zou het gevolg zijn zoo als de Minister van 
justitie ook beweerde, dat de nietigheid zich nu zou uit- 
strekken tot alle mogelijke inschrijvingen, op wat tijdstip 



>) Annales parlementaires 1849--1S50, bladz. 331. 
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zij ook mogten genomen zijn, zelfs acht, tien, of vijftien 
jaar voor de faillietverklaring. Het gevolg zou wederom 
biervan zijn dat een derde, die met den koopman gehan- 
deld en • een hypotheek verkregen heeft op een tijdstip 
dat die koopman in de bloeijendste positie verkeerde, zijn 
regt zou vernietigd zien, als hij niet binnen de 14 dagen 
van af de dagteekening zijns titels, de inschrijving had 
bewerkstelligd, indien tien of zelfs vijftien jaar later na 
de hypotheekstelling die koopman kwam te failleren. Een 
bedrog zóó lang te voren berekend is wel zeldzaam. Men 
zou ook hierdoor een te groot nadeel toebrengen aan de 
regten van derden die te goeder trouw met den koopman 
hebben gehandeld op een tijdstip, dat diens toestand geens- 
zins verdacht en zijne zaken in den bloeijendsten staat 
verkeerden. Behield men de zinsnede van gemeld amen- 
dement, dan toch kon hij die verzuimd had vroeger 
zijne inschrijving ter bepaalder tijd te doen, toch even- 
zeer later, als hij het met den koopman eens was, bij 
faillissement van laatstgemelden, het contract vernieuwen 
en nu eene inschrijving nemen binnen de 14 dagen en 
het bedrog zou toch evenzeer plaats vinden. 

Het artikel nu zoo als het daar voor ons ligt, onder- 
drukt genoegzaam het bedrog, door de regtbanken te mag- 
tigen alle inschrijving nietig te verklaren, genomen binnen 
de tien dagen welke het ophouden van betalen voorafgaan, 
en tot op het vonnis, indien er meer dan veertien dagen 
zijn verloopen tusschen de hypotheek-acte en derzelver in- 
schrijving. 

Met deze woorden werd het amendement der commissie 
door den minister van Justitie bestreden. Zoo als nu de Heer 
SAVART rapporteur der commissie van herziening beweerde 
was het amendement daarom door de commissie voorge- 
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steld, omdat in IVankrijk herhaalde klagten over de wet 
van 1838 waren aangeheven, en wel omdat men ook al- 
daar had verzocht eene verbetering in het artikel, waarbij 
de schuldeischer van eenen koopman, houder van eene 
hypotheek-acte genoodzaakt zou zijn om binnen eenen be- 
paalden termijn inschrijving te nemen. 

Wij weten voorts dat het art. 447 code Beige bijna 
woordelijk het art. 448 der Pransche wet van 1838 heeft 
gevolgd. Nog zouden wij gaarne hier laten volgen hetgeen 
hieromtrent tusschen den Heer savart en den minister 
van Justirie over en weder is gezegd, maar laten dit ach- 
ter omdat wij vreezen hier' te omslagtig te zullen worden, 
wij verwijzen hen die hier nog iets naders van verlangen 
te weten naar de annales parlementaires 1849 — 1850 
bladz. 331 etc. Het amendement werd verworpen en wel 
op dien grond, men zeide namelijk: 

Il n'est pas besoin d'une disposition^ spéciale pour at- 
teindre la fraude; la fraude doit toujours être punie; c'est 
de droit coromun, en zóó werd nu het art. 447 der rege- 
ring aangenomen zoo als het nu is. De regel is dus even 
als bij ons, hypotheek is geldig. Het bepaalde in het 
1* lid van art. 445 c. d. c. Beige in verband met het vierde 
lid van dit zelfde art., en wat hunne inschrijving betreft 
het bepaalde in art. 447, zijn uitzonderingeu op dien 
regel. 

De verpligting om inschrijving te nemen binnen de 14 
dagen na het verleenen der hypotheek-acte is eene bepa- 
ling aan onze faillieten wet vreemd. De Belgische wetge- 
ver echter is hier facultatief geweest, hij zegt: pourront 
eire déclarées nulles. Hij laat hier den regtbank alle vrij- 
heid. Zonder ons nu te willen wagen aan eene beoordee- 
ling in hoeverre de Belgische en Fransche wetgeving hier 
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juister of volmaakter dan de onze is. Hoewel het mis- 
schien wenschelijk ware, dat wij eene diergelijke bepaling 
in onze faillieten-wet kenden, zeggen wij met den Heer 

KBNOUABD »): 

Ni les enseignements de la pratiqne la plus experimen- 
tée, ni les recherches de Ia science la plus vaste, ni les 
ressources de Tesprit Ie plus delié, ni les combinaisons de 
la prévojance la plus sage, ne supprimeront jamais en 
cette matière les difficnltés qui tiennent h sa nature et 
qui mélent leurs inévitables inconvénients k toutes les 
imperfections du législateur. 

Tout Ie monde perd dans üne faillite, la sagesse con- 
siste, non h empêcher ou k prevenir des sacriüces forcés, 
mais h les mesurer et k les coördonner. Or on impute fa- 
cilement h la loi les maux qui dérivent de la nécessité k 
la quelle la loi doit obèir; el comme dans aucun iemps 
ni dans aucun pays au monde une loi Tiempéchera pas 
que iouie faillite ne soit une forie mauvaiae affaire^ il 
est a présumer que partout et toujours on se pluindra 
des législations sur les faillites. 

§ 10. 

Art. 775. Alle schenking van roerende of onroerende 
goederen door den schuldenaar gedaan, is ten aanzien der 
schuldeischers van regtswege nietig indien dezelve heeft 
plaats gehad binnen den termijn van zestig dagen vóór 
den aanvang van het faillissement, al ware het dat beide 
partijen in de goede trouw hadden verkeerd. 



>) Traites de faillites et banqneronts édition de Paris 1842. T. !•', 
p. 208. 
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Die termijn wordt verdubbeld indien de begiftigde den 
schenker door bloedverwantschap of door aanhuwelijking 
bestaat, in de opgaande of in de nederdalende linie onbe- 
paaldelijk en in de zijdlinie tot den vierden graad in- 
gesloten. 

Deze bepaling is ook toepasselijk op het geval dat de 
schenking aan den begiftigden gedaan is door middel van 
tusschenbeide komende personen. 



De termijnen in ons artikel zijn hier 60 en 120 dagen. 
De vraag die zich hier opdoet is deze: van wanneer zoUen 
die dagen loopen? Zullen ze beginnen te loopen van af 
het aanbod? van af de aanneming.? of indien het onroe- 
rende goederen zijn, van af den dag der overschrijving 
van de acte in de daartoe bestemde openbare registers zoo 
als art. 671 É. W. leert? Wij meenen hier art. 1720 B. 
W. alles te moeten laten beslissen. Er zijn er die bij on- 
roerende goederen den dag der overschrijving willen aan- 
genomen hebben als den dag waarvan de in ons artikel 
voorschrevene termijnen zullen aanvangen te loopen. Het 
is waar de overschrijving doet eigendom geboren worden. 
Art. 671 nu is een van de artikelen van de 2® af deeling 
van den 3*" titel van het 2® boek, die afdeeling heeft tot 
opschrift: Van de wijze waarop eigendom verkregen wordt. 

Het is dus eene wijze van eigendoms verkrijging; De 
schenking nu kan men zelf ook onder de middelen van 
eigendoms verkrijging rekenen en daarvan wordt hier ge- 
sproken. Zij is volgens art. 1720 B. W. eerst verbindende 
voor beide partijen van af het oogenblik der aanneming. 
Dit tijdstip dus doet het regt van obligatie geboren wor- 
den en zal dus wel alhier in aanmerking moeten komen. 
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Het voorbeeld dat prof. holtius geeft, bladz: 156, 
strekt evenzeer tot bewijs, dat ook hij den termijn, waar- 
van ons artikel spreekt, van af de aanneming wil laten 
loopen. 

Zoo zal dan de begiftigde in het geval bij ons artikel 
voorzien in den boedel moeten terugbrengen hetgeen hij 
ontvangen heeft, zonder dat hij eenig verhaal heeft, art. 
1711 B. W. 

Ook onderscheidt de wetgever niet of de schenking ter 
goeder of ter kwader trouw hebbe plaats gehad. Het is 
voldoende dat zij geschiedt, binnen de hier voorschrevene 
termijnen. Indien evenwel het bedrog is bewezen , dan kan 
zij, volgens art. 776, ten allen tijde worden nietig ver- 
klaard. De regtsvordering tot deze nietigverklaring is de 
aclio Pauliana der Bomeinen. 

Art. 444 van den Code de commerce, onderscheidde 
tusschen schenkingen van roerende en van onroerende goe- 
deren. De laatsten waren ipso jure nietig, bij de eersten 
moest het bedrog bewezen worden. Wij zien hoe onze wet- 
gever echter nu die onderscheiding heeft verworpen >) door 
hier te spreken, van roerende ^van onroerende goederen. 

In de Belgische wet vinden wij wederom in het reeds 
meergemelde artikel 445 eene bepaling grootendeels in 
harmonie met ons art. 775. 

In art. 446 der Transche wet van 1838 staat: 

Tous actes translatifs de proprietés mobiliéres ou im- 
mobiliéres è, titre gratuit. 

In het Belg. artikel staat: 

Sont nuls et saus eifets, etc. etc. 

Tous actes translatifs de proprieté mobiliére ou immo- 

») LIPMAN. 
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bilière k titre gratuit, ainsi que les actes, opérations ou 
contrats commutatifs oü è, titre onéreux, si la valeur de 
ce qui a été donné par Ie failli dépasse notablement celle 
de ce qu'1 a re^u en retour. 

Het woord schenking waarvan in ons Nederlandsch 
artikel wordt gesproken, wordt hier genoemd acte trans- 
laiif. Dit woord acte nu, van het Belg. art. heeft bij de 
discussiën der afzonderlijke artikelen, in de chambre des 
représentants, zitting van 27 November 1849, tot de na- 
volgende opmerking aanleiding gegeven. 

De Heer thibaüt vroeg al dadelijk wat of men hier 
door het woord acte te verstaan had. Hij vroeg namelijk 
of hier streng onder begrepen moesten worden, de schrif- 
telijke acten van schenking en of men daaronder ook te 
verstaan had de giften van hand tot hand, die toch geene 
schriftelijke acte vorderen. 

De Heer tesch rapporteur, antwoordde hierop, dat men 
die questièn aan het beleid der regtbanken moest overlaten. 

La nuUité, zoo zeide hij: dépendra des circonstances 
et surtout de la valeur de Tobjet donné. Mais dans tous 
les cas, celui qui a regu un don manuel pourra être con- 
damné ^ Ie rapporter \ la masse, comme si Ie don avait 
été fait par acte authentique. 

De Heer üelfosse verlangde hieromtrent nog de na- 
volgende wijziging: 

Hij wilde namelijk, dat de regtbank niet geroepen zou 
zijn om de donatie te vernietigen, als de belanghebbenden 
zich niet beklaagden. Maar dat zij wanneer de schuldeischers 
zich daarover beklagen, de handeling zou moeten nietig 
verklaren, ja zelfs al had het gegeven voorwerp eene ge- 
ringe waarde. 

In den vorigen Franschen C6de werden vernietigd: Les 



Digitized by VjOOQIC 



actes de donation h titre gratuit translatifs de propriéte 
immobilière. 

Il n'existe ancune raison (zegt de Heer savart in zijn 
rapport aan den senaat) pour traiter plus favorablement 
les donations de propriétés mobilières. Elles sont plus com- 
munes, plus dangereuses et ne laissent pas de tracés. 

In het ontwerp van de regering was dan ook wijsselijk 
dit er bijgevo^d. Bij de discussiën der afzonderlijke ar- 
tikelen in den senaat is dan ook dit artikel zoo als het 
hier voor ons ligt vervolgens zonder de minste aanmer- 
king aldaar aangenomen. 

Wij hebben hiermede ook de lotgevallen die de wording 
van dit artikel vergezelden doorloopen, en merken hier 
aan, wat het verschil der beide wetgevingen op dit punt 
betreft; dat de onderscheiding die onze wetgever maakt, 
wanneer de begiftigde den schenker door bloedverwantschap 
of aanhuwelijking enz. bestaat, in de Belgische faillieten- 
wet nergens wordt gevonden. Wat betreft het verschil der 
termijnen in de beide wetgevingen, hiervan hebben wij 
reeds boven gesproken. Art. 239 van het Burgerlijk Wet- 
boek leert ons vervolgens wat de wetgever door tusschen- 
beide komende personen verstaat. 

§ 11. 

Het voorschrift van art. 776 steunt op de leer die reeds 
in het Burgerlijk Wetboek in de art. 1377, 1485 en 
1488 is gehuldigd. De bepaling hier echter is /acuUatief, 
han dezelve worden nietig verklaard staat er. De regter 
dus heeft hier te beslissen. De vraag of deze vordering 
tot nietigverklaring, welke toch niets anders is als de 
actio Pauliana der fiomeinen, ook ontvankelijk is, wan- 
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neer het geschonkene in handen van derden te goeder 
trouw of onder eenen onereusen titel is overgegaan? Is 
door de regering bevestigend beantwoord op grond, dat 
degene die zoodanig goed verkrijgt, den titel van aankomst 
kent, en alzoo weet, dat de eigendom van den verkooper 
bij gifte is verkregen. Zie de Amsterdamsche advocaten 
in hun wetb. van kooph. met aanteekeningen ad locum. 

Wat vervolgens de actie betreft waarvan ons artikel 
spreekt, zij is aan verjaring onderworpen en even als de 
Pauliana aan eenen korten tijd gebonden. Zie het edict 
1. D. t. c. 

Uitvoerig vinden wij dit in het volgende artikel behan- 
deld, bij prof. HOLTius in zijn werk het Nederl. faillie- 
tenregt bladz. 159 enz. 

Art. 777 zegt: Alle acten waarbij de schuldenaar den 
eigendom van roerende of onroerende goederen onder eenen 
bezwarenden titel heeft overgedragen en in het algemeen 
alle handelingen hoe ook genaamd, op welken tijd ook 
gedaan, kunnen op de vordering der schuldeischers wor- 
den vernietigd, indien zij bewijzen dat dezelve van beide 
zijden ter bedriegelijke verkorting van de regten der schuld- 
eischers, hebben plaats gehad. 

De actie dus , die uit bovenstaand artikel ontstaat , kent 
geene tijdsbepaling. Het zal evenwel zeer moeijelijk zijn 
hier het bedrog van beide zijden aan te toonen, ons ar- 
tikel vordert dit echter uitdrukkelijk. Het spreekt voorts 
van eigendomsoverdragt onder eenen bezwarenden titel 
en moest zich hier nu wel gelijk blijven met het te voren 
bepaalde in het Burgerlijk Wetboek art. 1377, 2^ lid. 
Voorts zegt de wetgever in dit artikel. Op de vordering 
der schuldeischers, Vrage: zullen de curators het nu ook 
kunnen doen? De gezamentlijke schuldeischers worden 
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door den curator vertegenwoordigd, zeggen sommigen, als 
zoodanig zal het de curator dus ook uit hunnen naam 
kunnen doen. Ik meen echter, dat de schuldenaar 
door het faillissement het beheer en de beschikking zijner 
goederen verliezende, door den curator wordt vertegen- 
woordigd, en niet de schaldeischers en dat de curator 
alleen daar is om voor de belangen van de schuldeischers 
te waken, daar die belangen aan den gefailleerden zei ven 
niet meer toevertrouwd zijn en geloof daarom dat de 
curators hier niet de nietigverklaring kunnen vorderen 
omdat zij de schuldeischers vertegenwoordigen, maar 
op grond dat zij aangesteld zijnde voor het behoud van 
den boedel te waken altijd zullen kunnen opkomen tegen 
bedriegelijke handelingen, dienaangaande. De bepaling van 
dit artikel, heeft dus, naar mijne bescheidene meening, 
niets met den curator gemeen. 

Wat nu betreft die handelingen waarvan dit artikel 
spreekt, wanneer zij al of niet bedriegelijk zullen moeten 
worden verklaard, tot en in hoeverre men die zal moeten 
uitbreiden . of beperken , dit is een moeijelijk terrein voor 
den regter. 

Beide deze artikelen zijn vervat in ons reeds hier bo- 
ven gemeld art. 445. 2® lid en vervolgens in art. 448 
der Belgische wetgeving, welk laatstgenoemd artikel kort 
en eenvoudiglijk het navolgende bepaald. 

Art. 448. Tous actes ou paiements faits en fraude des 
créanciers sont nuls, quelle que soit la date a la quelle 
ils ont eu lieu. 

Alvorens wij echter tot het volgende artikel overgaan 
verwijzen wij omtrent de beide voorgaande artikelen nog 
naar het werk van Professor holtius bladz. 163 — 169. 
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§ 12. 

Art. 778. Door het faillissement worden de nog niet 
vervallen schulden, ten laste van den schuldenaar loo- 
pende, opeischbaar voor zooveel hem betreft. 

Indien nogtans de schuld in jaarlijksche termijnen 
moest worden gekweten of eerst na verloop van driejaren 
of later kan gevorderd worden, zonder dat in het ééne of 
in het andere geval, de schuldenaar tot het betalen van 
interessen gehouden was, zal de hoofdsom waarvoor de 
schuldeischer in den boedel erkend wordt, door den reg- 
ter worden gewaardeerd, naar gelang van derzelver daaruit 
voortvloeijende mindere waarde. 

Wij onderscheidden vroeger de gevolgen van het fail- 
lissement vooreerst in die: wat den persoon des gefail- 
leerden betreft, vervolgens in die welke zijne goederen 
betreffen. Het eerste zakelijke gevolg, namelijk het verlies 
van de beschikking en het beheer zijner goederen, hebben 
wij hierboven ter plaatse opgemerkt. Het tweede zakelijke 
gevolg, de algemeene opeischbaarheid der nog niet ver- 
vallene schulden, dit leeren wij uit het voorgaande artikel, 
hetwelk een gevolg is van de leer van art. 1307 van ons 
Burgerlijk wetboek. Voorbeelden vinden wij nog boven- 
dien in art. 1515, 1809 en 1880 B. W. waarin die- 
zelfde leer door onzen wetgever is gehuldigd. Ook het 
wetboek van koophandel in de artikelen 178, 238, enz. 
leert ons enkele bepalingen kennen omtrent de zakelijke 
regtsgevolgen van het faillissement. 

Die regel nu is afkomstig uit de vroegere Fransche 
c6de ei vil art. 1188, en steunt wederom op het reeds 
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meermalen genoemd beginsel van gelijkheid voor alle 
schnldeischers door het faillissement. 

De eerste paragraaf van artikel 444 der nieuwe Fran- 
sehe wet van 1838 houdt dezelfde bepaling in, en ver- 
klaard alle nog niet vervallene schulden opeischbaar, van 
af het vonnis van faillietverklaring (jugement déclaratif) 
a r egard du failli staat dddr, dit beteekent hetzelfde als 
bij ons de woorden voor zooveel hem betreft. 

Professor holtius in zijn meermalen hier boven aan- 
gehaald werk heeft den oorsprong dier bepaling in het 
faillietenregt onderzocht zie bladz. 170 en volgende. 

Het voorschrift nu van de nieuwe IVansche wet omvat 
alle schulden, Peu importe (zegt boülay-patij in zijn 
traite des faillites bladz, 163 § 180) que Tobligation du 
failli ait eu pour cause une libéralité; la dette n'existe pas 
moins, dès lors les regies que nous venons d'exposer 
deviennent applicables. Daar ter plaatse haalt hij een 
arrest van het hof van Toulouse aan, van 20 Novem- 
ber 1855. 

Art. 444 der Fr. wet van 1838 spreekt ook van det- 
tea paasivea non échuea. Die woorden zullen dan ook wel 
in hunne volmaakste uitgestrektheid dienen te worden ge- 
nomen, en zoo als boulay patij zegt: lis embrassent 
les créances privilégiées et hypothécaires , comme les chi- 
rographaires, zonder dat daaruit echter volgt, dat de 
schuldvorderingen door pand of hypotheek gewaarborgd, 
opeischbaar worden zoodanig, dat de hypotheekhouder den 
schuldenaar onteigenen of het pand kan verkoopen. 

Evidement, zegt hij: Fexigibilité accidentelle, qui prend 
sa source dans la faillite ne peut s^entendre que de celle 
qui s'exerce par la voie du concours a la distribution. 

Art. 450 der nieuwe Belgische faillieten wet leert in 
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haar eerste lid hetgeen art. 444 c. d. c. insgelijks be- 
paald. 

De tweede paragraaf van art. 448 der vroegere Fran- 
sche wetgeving is dus hoewel niet geheel opgeheven 
(omdat dit ook moeijelijk kon tegenover het art. 163 van 
den toen nog in werking zijnden code de commerce) toch 
echter binnen redelijker grenzen beperkt, die de verschil- 
lende bepalingen der Belgische wetgeving in harmonie 
lieten. 

Behalven nu dat door dit art. de nog niet vervallen 
schulden, door het vonnis van faillietverklaring ten op- 
zigie van den gefailleerden opeischbaar worden, staat er 
vervolgens nog in denzelfden paragraaf van dit art. 

Si Ie failli est Ie souscripteur d'un billet è. ordre, Tac- 
cepteur d'une lettre de changes ou Ie tireur è. défaut 
d'acceptation, les autres obligés seront tenus de donner 
caution pour Ie paiement ^ Téchéance, s'ils n^aiment 
mieux payer immédiatement. 

Deze bepaling is al weder een gevolg van het a V égard 
du failli êeulemenL De medeverbondene (zoo zegt de 
hierboven vermelde paragraaf) behoeven dus niet onmid- 
delijk te betalen, voor hen wordt dus de schuld niel op- 
eischbaar, zij zullen dus volstaan kunnen met cautie te 
stellen. 

In het meer aangehaalde rapport van den Heer victor 
TESCH, waren omtrent die laatste bepaling twee vraag- 
punten behandeld. 

De eerste namelijk: 

10. Of men, wanneer de medeverbondenen cautie stel- 
len , de schuldvorderingen niet anders op het passief 
moest toelaten, dan onder aftrek der wettelijke in- 
teressen ? 
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20. Of niet de medeverbondene die betaalt, het regt. 
heeft de escompte er van af te trekken? 

Het antwoord en het rapport zelve door de commissie 
gegeven was bevestigend '): 

Votre section a pensé qu'il devait en être ainsi en 
présence de Tart. 452 qui arrête Ie cours des interets 
^ partir du jour du jugement déclaratif de Ia faillite. 
Elle a censé que Ia disposition était necessaire ponr main- 
tenir Tégalité 

Overigens vinden wij daarvan het bewijs in den volgenden 
paragraaf van ons artikel zelven. Hetzelfde systeem van 
gelijkheid is ook in den senaat volgehouden en dit blijkt 
ons uit de woorden zelf van het rapport der commissie 
van den senaat door den heer sa v abt in de zitting van 
9 April 1850. 

Vooreerst zegt hij omtrent de schulden: 

Lorsqu'on accorde un terme au debiteur pour se libérer, 
cMst par Gonfiance de sa position, parce qu^on peut suivre 
ik Téchéance. La confiance, Ie droit de ^) poursuite sont 
anéantis par Ia faillite, et les conditions du consentement 
au terme disparaissent. Il fallait donc déclarer rexigibi- 
litë de toutes les dettes, c'était d'ailleurs Ie seul moyen 
de regier entre les divers créanciers. 

En omtrent den tweeden paragraaf van ons art. 450. 
c. d. c. Beige. 

Toutefois les dettes non échues et ne portant pas in- 
téret, dont Ie terme serait éloigné de plus d'une année 
ne seront admises au passif que sans déduction de Tin- 



*) Documents chambrc des représentants , N". 8. pag. 67. 
>) Art. 453. c. B. 
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térêt légal calculé depuis Ie jugement déclaratif jusqu'^ 
rëchéance. 

En cas de paiement immédiat par Tun des coobligés 
d'un billet è. ordre oa d'une lettre de change Bon echue 
et ne portant pas intéret, il sera fait sans dédaction de 
rintérêt Tégal pour Ie temps qui reste è. courir jusqu'S. 
^ Texpiration du terme. 

Par application d'une régie d'équité dominant toute la 
jurisprudence, qui veut que nul ne puisse s'enrichir au 
préjudice d'autrui, Ie crêancier d'une dette non échue, 
et dont Ie terme de paiement est éloigné de plus d'une 
année, n'est admis au passif que sous déduction de l'in- 
térêt légal calculé depuis Ie jugement déclaratif, jusqu'a 
l'échéance. 

On suppose que l'interêt h venir a été compris, dans 
Ie capital; que l'obligation renferme Ie tout. Par la même 
raison et comme contre-partie, si un coobligé paie de 
suite Ie billet a ordre, la lettre de change non échue, 
il lui est fait déduction de l'interêt legal, pour Ie temps 
qui reste è. courir jusqu'è. l'expiration du terme. 

Ainsi la stricte justice ne regoit aucune atteinte. 

De onbillijkheid die velen in de bepaling der opeisch- 
baarheid van alle schulden zien, is door de hierboven 
aangehaalde woorden van den heer de savakt, mijns 
inziens op eene voldoende wijze bestreden, vooral dtór, 
waar hij over de schulden spreekt. 

De twee volgende paragraphen van hetzelfde artikel 
verzachten dan ook aanmerkelijk die onbillijkheid. 

Hetzelfde nu heeft plaats in de Nederlandsche artike- 
len 1880 burgel. wetboek en in artikel 778 daar staat in 
het eerste lid. Foor zoo veel hem betref L 

Wij toonden reeds vroeger aan wat die woorden betee- 
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kenden. Vervolgens staat er in het tweede lid van ge- 
meld artikel: 

Art. 778. 2® 1. Indien nogtans de schuld in jaariijksche 
termijnen moest worden gekweten, of eerst na verloop van 
drie jaren of later kan gevorderd worden, zonder dat, in 
het een of ander geval, de schuldenaar tot het betalen 
van interessen gehouden was , zal de hoofdsom waarvoor 
de schuldeischer in den boedel erkend wordt, door den 
regter worden gewaardeerd, naar gelang van derzelver 
daaruit voortvloeijende waarde. 

Ook hieruit zien wij dat onze wetgever niet gewild heeft 
dat door de opeischbaarheid der schulden , sommige schuld- 
eischers boven de anderen bevoordeeld zouden worden. De 
hoofdsom wordt bij ons in het vermeld geval door de 
regterlijke waardering vermindert. De bepaling echter is 
eenigzins willekeurig, daar nu van zelfs hij die bij voor- 
beeld eene schuld bij maandelijksche termijnen kan vorde- 
ren, bevoorregt wordt boven hem, die ze bij jaariijksche 
termijnen kan opvorderen. Doch het schijnt hem echter 
hierin te liggen. De wetgever namelijk heeft den regter 
hier niet willen dwingen tot eindelooze berekeningen. 
Waarom hij evenwel hier die cijfers heeft aangewezen? 
Blijkt niet duidelijk. 

De Belgische wetgever heeft dit nog vereenvoudigd 
door slechts in zijn artikel te spreken van schulden , eerst 
na verloop van één jaar vervallen en wel om dezelfde re- 
den. In het rapport van den heer tesch aan de kamer 
der volksvertegenwoordigers staat hieromtrent het vol- 
gende : 

Toutefois pour ne pas compliquer les opérations de la fail- 
lite et assujetir les curateurs & de calculs qui nabouti- 
raient qu'^ des réductions des sommes tres minimes. 
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votre commission a pensé que la déduction des interets 
ne devrait être faite que quand il resterait au moins une 
année a couhr jusqu'^ rechéanche de la dette. 

Cette restriction, elle ne Ta pas étendue au cas ou un 
des coobligés est tenu de payer. lei les mémes motifs 
n'existent pas, la faillite n^intervient pas et il a semblé 
juste k votre commission d'autoriser Ie coöbligë qui pré- 
ferre payer que de foumir caution, de retenir devers lui 
Tinterêt au taux légal des sommes qu'il paie avant réchë- 
ance, quel que soit Ie délai qui reste h courir jusqu^ii cette 
échéance. 

Ne pas admettre cette disposition serait évidemment 
améliorer la position du tiers-porteur, qui, avant Téche- 
ance, serait mis en possession de valeurs qu'il n^était en 
droit de toucher que plus tard et qu^il peut faire fructi* 
tifier dans Tintervalle. 

Het was dan ook daarom, dat door die commissie aan 
de kamers werd voorgesteld de twee laatste paragraphen 
van artikel 450 te wijzigen, zooals wij die thans in de 
nieuwe Belgische faillietenwet kunnen lezen. 

Zoo heeft dan de Belgische wetgever hier van één jaar 
gesproken, omdat hij het den curators, niet door kleine 
berekeningen soms van enkele dagen, weken of maanden 
wilde lastig maken. Dit neemt echter niet weg, dat er 
evenzeer eene onbillijkheid in ligt , voor hem wiens schuld- 
vordering korter heeft te loopen. 

Hetgeen wij hier zoo aanstonds hebben aangehaald omtrent 
de medeverbondenen, dit hebben wij daarom laten volgen, 
omdat ook werkelijk de derde paragraaph van het Belgi- 
sche artikel 450 daarvan spreekt. 



^) Documents chambre des représentants , N<>. 8. pag. 67. 



Digitized by VjOOQIC 



76 

Wat nu regtens is ten aanzien der renten door den 
schuldenaar verschuldigd: 

Of die renten blijven loopen gedurende het faillieten- 
proces? Wij vinden hieromtrent in art. 445 der nieuwe 
Fransche wet van 1838 en artikel 451 der nieuwe Bel- 
gische wet gelijkluidende bepalingen. Het zal dus vol- 
doende zijn hier het Belgische artikel te laten volgen het- 
geen even als het Pransche zegt: 

Art. 451. c. d. c. B. A compter du jugement declaratif de 
la faillite, Ie cours des interets de toute créance non ga- 
rantie par un privilege, par un nantissement ou par une 
hypothèque est arreté a l'égard de la masse seulement. 

Les interets des créances garanties ne peuvent être re- 
clames que sur les sommes provenant des biens affectés 
aii privilege au nantissement ou a hypothèque. 

Deze bepalingen doen ons zien dat het vonnis van 
faillietverklaring in België en in Frankrijk den loop der ren- 
ten opschort voor elke, niet door privilegie, pand of hy- 
theek gedekte schuld. 

De interessen nu van zoodanig gedekte schuldvorderin- 
gen . zegt het artikel , kunnen niet anders gereclameerd 
Worden dan uit het bedrag zelf der verbondene goederen. 
Wantieer dus de opbrengst van den verkoop van zoodanige 
goederen niet voldoende is voor de aflossing van hoofd- 
som en interessen, dan zullen de renten niet uit den boe- 
del kunneu gevorderd worden. 

De artikelen 451 c. d. c. B. en 445 der wet van 1838 
bevonden zich reeds in den Code van 1807. De regtswe- 
tenschap echter had die bepaling ingevuld. De loop der 
interessen zegt voorts het artikel is wel gestuit, maar a 
regard de la masse seulement ^ dus niet ten opzigte des 
gefailleerden , welke om zijne rehabilitatie te verkrijgen ze 
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zal moeten afdoen met de hoofdsom zoo als art. 588 c. 
d. c. B ook leert. 

De Heer savart zegt hieromtrent in zijn reeds meer- 
malen aangehaald rapport; 

Cette article est la consécration de la règle, mettant 
tous les créanciers privilegies sur la même ligne; il arrête 
les interets des créances ëchues a V egard de la maaae^ 
h, partir du jugement déclaratif de la faillite. 

Quant au failli les interets courent contre lui, et il 
doit les payer, si plus tard il reclame la faveur de la 
réhabilitation. 

Mais la faillite ne pouvant porter atteinte a la garantie 
spéciale des privilegies, ils conservent tous droits aux 
interets sur les sommes provenant du gage qui leur est 
effecté 1). 

§ 13. 

Wat nu betreft de tweede paragraaph van het meerge- 
melde art. 451 , c. d. c. B. zij bevat eene exceptionele bepaling 
ten gunste der interessen van bevoorregte schuldvorderin- 
gen. De algemeene regel dus is: de faillietverklaring stuit 
den loop der renten. 

Die exceptionele bepaling moest nu wel volgen, daar 
het faillissement den waarborg niet attaqueert welke 
eene bevoorregte, door pand of hypotheek gedekte schuld 
aanbiedt. Die schuldvorderingen toch behouden hunne 
regten op de interessen, niettegenstaande het vonnis van 



') Zie annales parlementaires, 1849 — 1850, rapport , savart bladss. 
293. 
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faillietveTklaring, maar slechts uit de gelden voortkomende 
van die goederen waarop zij bevoorregt zijn. Wat de goe- 
deren der massa betreft, de bevoorregte schuldeischers 
hebben hierop slechts gelijke regten met de overige hou- 
ders van schuldvorderingen voor zoover hun onderpand 
niet toereikende mogt zijn tot afdoening der daarop ge- 
vestigde schuld. De vraag is hier of nu diezelfde leer ook 
in ons regt geldt? Het antwoord is neen!.... Waar echter 
moeten wij de gronden voor dit antwoord zoeken? De 
rede is: 

10. Omdat er eene uitdrukkelijke bepaling des wetge- 
vers noodzakelijk is, om den schuldeischer van zijne 
renten te doen verstoken zijn, zoo als wij die vin- 
den in de artikelen 445 en 451 c. d. c. Beige. 
20. Omdat wij in art. 559 Burgerl. regtsvordering een 
voorbeeld hebben, dat men bij analogie hier kan 
toepassen. Aldaar nu blijven de renten loopen tot 
op de rangregeling toe. Zij worden dus niet direct 
door het faillissement geschorst. 

Men denke hier echter niet aan louter hypotheek- 
houders, omdat het aangehaalde artikel over eene 
executie van vaste goederen handelt; maar ook aan 
andere schuldeischers in het algemeen. Zie art. 562 
en art. 871 van ons wetboek van koophandel. 
Zoo zwijgt dan ons wetboek in zijne faillietwet over 
de loop der interessen bij niet gewaarborgde schuldvorde- 
ringen. Artt. 855 en 861 wetb. van kooph. spreken wel 
van den pand en hypotheekhouder, maar zoo als Prof. 
HOLTius, bladz. 179, zegt: Dat de hypotheekhouder zijne 
interessen krijgt, daaruit volgt nog niet, dat een chirogra- 
phaire schuldeischer de zijnen niet moet hebben. 

De tweede vraag die zich voorts hier nog opdoet en 
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die ook door Professor HOTiTius, bladz. 179 etc, uitvoe- 
rig is behandeld, te weten of deze leer alleen op conven- 
tionele renten is toepasselijk en niet op de usurae ex mora 
welke de regter ex officio toekent, wegens nalatigheid of 
wan voldoening? 

Het antwoord hierop is gegeven, op het in dezen be- 
slissend artikel 1280 Burgerl. wetb. De verpligting tot 
het betalen der usurae ex mora ontleenen wij uit art. 
1286 Burgerl. wetb. Wij vinden echter nergens in ons 
wetb. van koophandel eene bepaling, dat zij in het fail- 
lietenproces eene veranderimg ondergaat. Het antwoord op 
de laatste vraag zal dus alhier moeten zijn, dat bovenge- 
melde leer ook toepasselijk is op de zoogenaamde usurae 
ex mora. Art. 770 W. v. K. verbiedt nu wel den schuldenaar 
om te betalen, en als de wet zelfs dit verbied, kan er 
wel geen sprake zijn van een mora krachtens de wet. 
Art. 1280 B. W. wederlegt die tegenwerping genoegzaam 
door de woorden: 

//Zoo dikwijls hij niet bewijzen kan, dat het niet uit- 
voeren of niet tijdig voeren der verbindtenis voortkomt 
uit eene vreemde oorzaak, die hem niet kan worden toe- 
gerekend." 

§ 14. 

De bepalingen van art. 779 — 786 met de Belgische 
wetgeving te vergelijken, zou zeer bezwaarlijk gaan en 
wel om de eenvoudige reden, dat diergelijke bepalingen 
aldaar niet worden aangetroffen. Zij trekken de aandacht 
alléén daarom wijl zij in zeer weinige der Europesohe 
wetgevingen op dit punt voorkomen. . Noch in den code de 
commerce, noch in het wetboek van 1830 was dit leer- 
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stuk behandeld, alles was vroeger dienaangaande aan de 
praktijk overgelaten. 

Deze bepalingen (zegt Prof. holtiüs, bladz. 184») 
zijn niet alleen nieuw, met ons vorig regt vergeleken; 
maar ook in den voorarbeid der tegenwoordige wetgeving, 
waarvan in de memorie van toelichting van 1835 reken- 
schap wordt gegeven. Eerst in deze memorie heeft dus 
de minister het gewigt van dit leerstuk aangewezen. Wij 
zullen evenwel deze artikelen ter loops behandelen, en 
verdedigen ons hier met de woorden van den aange- 
haalden beroemden schrijver, als hij zegt: 

//Het zijn gerijfelijkheids maatregelen die op geene regts- 
beginselen steunen en uit geen organisch regtsstelsel zijn 
voortgevloeid: waarbij derhalven geene juristische verkla- 
ring kan gebezigd worden." 

Loopen wij die artikelen nog even vlugtig door. 

Art. 780, 781 en 782 geven drie wegen op, die de 
régter kan inslaan, in de bij deze artikelen vermelde ge- 
vallen. De wetgever gaat hierin echter van den wil uit, 
dat 'sregters keus zich niet tot een later middel moet 
bepalen, wanneer het vroegere raadzamer is. Welke nu de 
middelen zijn, alhier te volgen, dit wijzen ons de onder- 
scheidene hier vermelde artikelen aan. Het eerste middel 
nu is: 

10. Waardeering. 

20. Cautie stelling. 

3». Storting in de consignatie-kas. 

Dus het laatste middel, volgens den letterlijken zin van 
art. 782, eerst ddn, als de beide eerste middelen niet 
kunnen plaats vinden. 

De artikelen 783, 784 en 785 houden vervolgens bepa- 
lingen in, die betrekking hebben op voorwaardelijke schuld. 
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De slotbepaling in art. 786 dier afdeeling, omtrent 
jaarlijksche, maandelijksche en andere dergelijke makingen, 
schenkingen, of uitkeeringen, verwijst hieromtrent zelve 
naar de regelen welke bij art. 1820 B. W. zijn voorge- 
schreven. Deze verwijzing geeft ons gelegenheid (zegt 
Professor holtius, bladz. 190) om art. 1823 B. W. al- 
daar ook te doen opmerken waarbij tevens te vergelijken 
is het wetboek van Burgerlijke regtsvordering art. 756 
n®. 3 en waarbij de moeijelijkheid uit art. 582 van den 
code de procedure voor de Fransche regtsgeleerden ont- 
staande, in ons regtswezen (met name in ons faillieten- 
wezen) niet voorkomen kan i). 

Men vergeve ons voorts de onverschilligheid waarmede 
wij die artikelen zijn doorgestoomd, en men bedenke slechts 
dat zij niet regtstreeks behooren tot het onderwerp het- 
welk wij hier behandelen, namelijk tot de strenge regts- 
gevolgen van het faillissement. Wij zouden dan hiermede 
onze taak als geëindigd kunnen beschouwen. Eén artikel 
der Belgische wet blijft ons echter nog ter vermel- 
ding over, art. 449. Bij de volgorde welke wij hier 
hebben aangenomen, en waarbij wij den Nederlandschen 
wetgever, in de artikelen zoo als die in zijn wetboek 
voorkomen, regelmatig hebben gevolgd, zou dit art. ons 
bijkans zijn ontgaan; wij hadden geene gelegenheid 
het te behandelen en wel om de enkele reden, dat eene 
diergelijke bepaling in onze wet niet voorkomt. Wij zou- 
den ook te vergeefs den inhoud van art. 449 der Belgische 
faillietenwet elders in de onze zoeken. Gaan wij dan 
nu ten laatste tot dit artikel over. 



^) Zie voorts hieromtrent nog renouabd, traite des faillites et banque- 
roates I. bladz. 295. 

6 
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Art. 449. Daiis Ie cas ou des lettres de change auraient 
éié payées après Tépoque fixée comme étant celle de la 
cessation de paiement et aVant Ie jugemeut déclaratif de 
la faillite, Taction en rapport ne pourra pas être int^itée 
que contre celui pour Ie compte duquel la lettre de change 
aura éié foumie; s'il s'agit d'un billet iL ordre, TactiGn 
ne pourra être exercée que contre Ie premier endosseor. 

Dans Fun et Tautre cas, la preuve que celui k qai on 
demande Ie rapport avait connaissance de la cessation de 
paiement & Tépoque de Témission du titre devra être 
foumie. 

Wat nu heeft den Belgischen wetgever tot die bepaling 
geleid? Tooreerst zegt het Exposé des motifs hieromtrent 
het navolgende. 

Ou ne peut se dissimuler (zoo leeren we aldaar) que 
cette nuUité absolue, et Tobligation qui serait imposée 
au créancier de rapporter ^ la masse ce qu^il a re^u en 
paiement de la créance, auraient un inconvénient grave 
è. regard des tiers porteurs dWets négociables, quiayant 
re9u Ie payement de ses effets n'auraient pas éié dans Ie 
CBS de devoir les faire protester et d'exercer leur recours 
contre les précedents endosseurs et Ie tirear de ces ef- 
fets dans les délais prescrits par la loi. 

La loi Trancaise (zoo staat er verder) a pare a cette 
injustice par une disposition que reproduit Tart. 450 du 
projet ï). 

Het was dus uit eene principe van billijkheid, dat men 
dit artikel in de wet heeft gevoegd. De heer t&ippieb in 
zijn rapport aan de kamer der pairs van Frankrijk, heeft 



>) Is art. 449. c. B. 
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de motieven tot dit artikel in de volgende termen ont- 
vouwd: 

//Lorsqu'une somme ," zoo zeide hij , // aura été ill^- 
lement payée par Ie debiteur, postérieurement a la fail- 
lite, elle devra être rapportée ^ la masse par Ie créancier 
qui Taura re9ue. Yoila la règle générale. Cette obligation 
devra-t-elle s'étendre au tiers porteur des eflfets de com- 
merce? 

Ces titres sont une espèce de monnaie dont il ne faut 
pas altérer la valeur. 

Les porteurs ^ réchéance sont dans la nécessité de re- 
cevoir Ie paiement ou de faire constater les refus par un 
protêt: si Ie paiement est affectué, Ie protét ne peut étre 
fait, et sans Ie protét pas de recours contre Ie tireur et 
les endosseurs. 

Ou ne pourrait sam injasUee^ admettre une régie qui 
leur enlèvendt en même temps les valeurs qu'ils ont 
recues et leurs recours contre les endosseurs. lis ont été 
dans la nécessité de recevoir; ils conservent ce paiement- 
mais s'il a été regu a la décharge d'un precedent obligé, 
ce sera contre celui-ci que laction du rapport devra être 
exercée. 

Ook uit deze woorden blijkt ons duidelijk dat de Fran- 
sche wetgever bij de vaststelling van art. 449 evenzeer 
de billijkheid hier op het oog had. Wij vinden hierom- 
trent nog nadere opmerking bij boileüx *): //De wet, zoo 
zegt hij , eerbiedigt de betaling in één exceptioneel geval, al 
heeft hij, die ontving, op het oogenblik dat hem de titel 
is overhandigd, den toestand gekend van dengenen die ze 
hem gaf: 



») T. a. p. bl. 807. $ 815. 
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Het belang van den koophandel gebood deze exceptie 
en daar van daan de bepaling van art. 449 e. d. a: hier* 
boven reeds vermeld. 

Daaruit vloeit voort, zegt hij verder, dat wanneer een 
koopman, zelfs op den dag vóór zijn faillissement ^ comp- 
tant de door hem geaccepteerden wisselbrief heeft betaald 
of ook andere door hem gecontracteerde S9halden waar- 
van de tijd van betaUng is verschenen, zijne schuldeischers, 
hem die dit geld heeft ontvangen, niet kunnen dwingen 
dit in den failliten massa terug te brengen. 

Het zon eene onregtvaardigheid zijn iemand te dwin- 
gen dit geld in den boedel terug te brengen, wanneer 
hij door de hem aangebodene betaling geen protest kun- 
nende laten maken, daardoor zijn regt tegen de endos- 
santen heeft verloren. Nog zegt de Heer savart in zijn 
rapport hieromtrent het navolgende: 

Onder de regering van de vroegere Fransche Code zijn 
betalingen op wisselbrieven of orderbilletten als gewone 
betalingen beschouwd en volgens de artt. 447 en 444 is 
de inbreng door den houder verschuldigd. Maar wie toch 
zijn nu eigenlijk oorspronkelijk verbondene? Immers de 
trekker en de betrokkene alleen. 

De endossanten zijn mandatarissen van den trekker, 
degeen die overdraagt is hun schuldenaar. Laat men 
nu dan ook het geld aan den betrokkenen vragen, 
betaalt deze niet, dan kan men teregt zijn toevlugt 
nemen tot den betrokkenen en betaalt deze niet dan 
moet hij protest laten aanteekenen. Daarvan is hij niet 
ontslagen, noch door den dood, noch door het faillis- 
sement van den betrokkenen. De houder heeft geen re- 
gres dan in geval van niet-betaling. De wet moet hem 
dus niet de verpligting opleggen om het bedrag van deu 
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wisselbrief of van het orderbillet in den boedel terug 
te brengen. Hij toch is vreemd aan het faillissement 
van den betrokkenen, die toch ook eigenlijk van hem 
persoonlijk geen schuldenaar is. Heeft nu evenwel de be- 
taling, aan den houder gedaan, onder die omstandigheden 
plaats gehad, welke hem tot inbreng verpligten (dit is: 
wanneer de trekker op het tijdstip waarop hij heeft ge- 
trokken, het faillissement van den betrokkenen kende) dan 
toch moet de houder daarvan nooit het slagtoffer zijn. 
Door deze hypothese wordt na de som ingebragt door 
hem, die werkelijk door de betaling is gebaat. Dit nu is 
bij eenen wisselbrief de trekker, bij een orderbillet de eerste 
endossant. 

Met deze woorden van den Heer savart meenen wij 
dit artikel duidelijk genoeg te hebben toegelicht. Wij 
mogen dan ook gerustelijk hiermede onze taak voor ge- 
ëindigd houden. 
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THESES. 



Disseosas qni videtar esse inter L. 32, § 1, 37, 
§ 1, 39, § 6 et L. 20 et L. 34, § 14. Digest. de 
Legat. I, ortus est ex differentia inter legatam vindica- 
tionis et damnationis. Ei contioversiae finis impositus est 
§ 2 Inst. de LêgaiU. 



II. 



Nolla pugna est inter L. 33 Dig. locati et L. 11 pr. 
Dig. de evictione. 



HL 



Exclusis pacto ante nuptiali tam communione bonoram 
universali qaam communione lucri et damni, hinc non 
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sequitur contrahentes constituere voluisse communionem 
fructuum ac redituum. 



IV. 



Marito uxoris curatori curator subrogatus (toeziende) 
adjungendus est. 

V. 

Cum quis vi dejectus est ex possessione, actio ad redin- 
tegrandum (regtsvordering tot herstel in het bezit) a quo- 
cunque possessore institui potest. 

VI, 

Ees commodatae non tantum possunt repeti per actio- 
nem articulo 1797 seqq. Cod. Civ. verum etiam secun- 
dum art. 721 codic. de re judiciali in causis civilibus. 

VIL 

Sententiae latae a judicibus in coloniis nostris, execu- 
tioni mandari possunt hoc in regno. 

vm. 

Vox zaten art. 76, Cod. Merc. improbanda est. 

DL 

Ut valeat compensatio in concursu» debita ex utraque 
parte debent esse liquida. 
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X. 



Non tenetur pater decoctor, pecunisi qua fruitur ex. art. 
366. C. C. conferre. 



XL 



Dilatio ad solvendum, per Summi Imperantis aut judi- 
cis auctoritatem concessa, eopecutiones sed non actiones 
interrumpit. 

XIL 

Transactiones inter mercatores testibns non probari pos- 
sunt. 

xm. 

Sententia judicis qni non obtemperavit praecepto articuli 
216 Cod. rei jndic. in causis criminalibas non est inotilis. 

XIV. 

Improbanda est constitutio art. &47 Codicis Poenalis. 

XV. 

Non tantnm furtum committit qui fraudulose alterios 
rem contrectat, sed etiam qui dolo malo rem qnam a Ao- 
mino accepit sed non ex titulo ad transferendum domi- 
niuni idoneo retinet. 
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XVL 



Divisionein laboris plorimmn conferre ad angendam po- 
pulonun indostriam, lecte existimant nonnulli 

xvn. 

Becte dixit Bastiat Harmonies oeconomiques pag. 288, 
>yAinsi a qüelque point de vne qu^on se place, qu^oncon- 
sidère Ie capital dans les rapports avec nos besoins qn'il 
ennoblit, avec nos efforts qu^il soulage, avec nos satis- 
factions qu^il épure, avec la nature qa^l dompte, avec la 
moralité qa'il change en habitude , avec la sociabilité qu^il 
développe, avec Tégalité qu^il provoque, avec la liberte 
dont il vit, avec Téquité qu^il réalise par les procédés les 
plas ingénienx, pourtant, toujours, et^ la condition qu'il 
se forme et agisse dans un ordre social, qui ne soit pas 
détonmé de ses voies naturelles, nous reconnaitrons en 
lai , ce qui est Ie cachet de toutes les grandes lois provi- 
dentielles: rHarmonie!" 



Digitized by VjOOQIC 



Digitized by VjOOQ IC 



Digitized by VjOOQIC 



Digitized by VjOOQIC 



Digitized by VjOOQ IC 



Digitized by VjOOQIC 



■f- 



■K 



^'. 



Digitized by VjOOQ IC ^ 



Digitized by VjOOQIC 



